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ITALIJA U SVJETSKOM RATU
PRIGODOM SVEČANE FAŠISTIČKE PROSLAVE ULASKA ITALIJE U RAT.

Ove je godine Italja godišnjicu svog 
ulaska u rat protiv Austro-Ugarske prosla­
vila naročito svečano. U Rimu je održan 
veliki sastanak svih granatijera, na grobu 
neznanog junaka zamijenjena je straža ka­
rabinjera sa stražom infanterije, koja će od 
sada taj grob čuvati, u te je dane upriličen 
u Rimu veliki kongres avijatičara iz čitavog 
svijeta, koji su preletjeli Atlanski ocean pa 
su održane i velike aeronautičke parade s 
manevrima, kosti generala Cađorne prene­
sene su u posebni mauzolej, a moglo bi se 
uzeti u proslavu te godišnjice i dolazak tur­
skih ministara Ismet paše i Ruždi beja u 
Rim, da tamo potpišu novi ugovor o prija­
teljstvu.

Razumije se talijanska štampa je u pro­
slavi imala kao po običaju veliku ulogu i 
raspisala se je o značenju, koje je Italija 
imala u ratu i o tome, kako je Italija svo­
jom intervencijom spasila Antantu i omogu­
ćila rušenje Austro-Ugarske. Razumije se, 
u tim tvrdnjama ima malo ozbiljnosti i isti­
ne.

Italija sa,da iznosi svoj veliki dopri­
nos pobjedi s jednom jedinom namje­
rom: ona propagira reviziju mirovnih 
ugovora i računa, da će svojim upor­
nim. traženjem i isticanjem svojih veli­
kih zasluga prije ili kasnije, kad even­
tualno dodje do revizije mirovnih ugo­
vora, doći. do onih teritorija, koje nije 
mogla po svršetku rata da dobije, a na 
koje ona reflelctira.

Ovih dana u talijanskoj štampi izi­
šao je neke vrsti ratnog obračuna. Iznese­
no je sve što je Italija imala navodno do­
biti po Londonskom ugovoru i po još ne­
kim ugovorima, a to jè uporedjeno s onim 
što je stvarno dobila. Ono, što joj nije dano 
treba joj dafi! To je smisao i zaključak tih 
članaka u talijanskoj štampi. Jedan je čla­
nak u tom smislu izišao i u Mussolinijevom 
listu »II Popolo d’Italia« pod naslovom: 
»Italija traži!«

Tim povodom pisalo se je mnogo u tali­
janskoj štampi o tome, kako je Italija s 
najvećom iskrenošću ušla u rat na strani 
Antante i kako je ona bila odlučna kad je 
opazila što se dogadja latinskoj i sestrin­
skoj Belgiji, koju su Nijemci pregazili. Po­
taknuta najplemenitijim porivima Italija je, 
navodno jurnula u rat bez predumišljanja 
na strani pravde protiv Austrije i Njemač­
ke. Ona navodno nije išla s nikakvim raču­
nima u rat, ali kad se je već poslije rata 
došlo do toga da se dijeli ono, što je za­
robljeno, Italiji je trebalo nešto više dodije­
liti ...

Da malo osvijetlimo ulogu Italije u pro­
šlom ratu, da dokažeipo kako je Italija pro- 
računano ušla u rat iznijet ćemo nekoje de­
talje, koji su interesantni. Imali smo na 
primjer, ovih dana prilike čitati memoare 
njemačkog kneza Biilowa, koji je u ono vri­
jeme bio poslanik u Rimu.

On kaže, da tri dana prije nego je 
navješten rat Austriji o tome nije goto­
vo nitko znao ništa, jer je Italija bila 
neodlučna nije znala za koju stranu da 
se odluči, gdje će joj bolje konvenirati. 

Ona je bila veoma neodlučna, računala 
je na kojoj je strani veća sila i s koje bi 
strane mogla više da dobije po svršetku 
rata. Knez Biilow kaže u svojim memoarima
j OVO:

»Nekoliko dana prije nego što je Italija 
objavila rat Austro-Ugarskoj, sjedio sam za 
ručkom sa generalom i dvorskim maršalom 
Morom. On je bio oduševljeni pristalica 
rata protiv Austro-Ugarske. Imao je, kao 
iskusan i stari vojnik i diplomata, žalosnih 
iskustava s Austrijom i stoga nije trpio ^.i 
Habsburgovce.

General Mora je bio med ju prvima koji 
su savjetovali talijansku vladu da odmah 
u početku traži od Austro-Ugarske garan­
cije u pogledu minimalnih kompenzacija u 
Trentinu.

Ali moram sasvim iskreno priznati, sve 
do trenutka kad je Italija objavila rat Au- 
stro-Ugarskoj, bilo je u Italiji mnogo ljudi, 
koji su bili za neutralnost. U Rimu i u pro­
vinciji bilo je uticajnih ljudi, i dobrih pa­
triota, koji su smatrali da bi Italija najbo­
lje učinila, kad bi i dalje, sve do kraja ra­
ta, ostala neutralna. Ratnički raspoloženi 
elementi u Italiji su, istina, pravili veću 
larmu, ali su pristalice neutralnosti bili u 
znatnoj većini.

Još sredinom maja 1915, dakle ne ta­
ko mnogo prije objave rata, čuo sam 
od jednog talijanskog narodnog posla­
nika da mu je ministar unutrašnjih po­
slova pričao, kako bi u Italiji, da se 
priredi plebiscit, većina naroda sasvim 
sigurno odlučila za neutralnost. 

Najmoćniji političar već godinama bio je 
u Italiji Giovanni Giolitti. On je sve do rata 
bio naš veliki i iskreni prijatelj, ali Berh- 
tolđu i Bettmanu nije mogao da oprosti ne­
vjestu politiku s ultimatumom Srbiji, I sam

Giolitti je, poslije objave rata Austro-Ugar­
ske Srbiji, tražio garancije za kompenzacije 
u Trentinu i bolji postupak s Talijanima, 
koji žive u Austriji.

U jednom pismu, koje je Giolitti u po­
četku rata uputio narodnom poslaniku i 
svom prijatelju Peanu, rekao je, da bi se 
do Trentina moglo doći bez krvi i to bi 
bilo najzgodnije riješenje i za Italiju.«

Prema ovome je jasno, da je Italija ušla 
u rat protiv Austrije zato, jer se od Au­
strije nije nadala nikakvim kompenzacija­
ma, a u isto vrijeme je opazila, naročito 
poslije bitke na Marni, da je Antanta jača 
od centralnih sila.

Naročito interesantnu ulogu u talijan­
skom ulaženju u rat imao je Mussolini. Po­
znato je, da je on ispočetka bio protiv rata. 
On je bio socijalista i zagovarao je mir. 
Ali on je izdao socijalizam, zanijeli su ga 
Iranci, koje mu je nudila Francuska da po­
vede u Italiji propagandu za ulazak u rat. 
Od najjačeg neutraliste on postaje najbor- 
beniji intervencionista. Mijenja mišljenje i 
nastupa u par dana sa sasvim oprečnim pa­
rolama. On je ispočetka govorio: »Talijanski 
proletarijat ne smije više prolijevati svoju 
krv da utaži žedju patriotskog Moloha. Na­
cionalna zastava to je krpa, koju treba za­
biti na gnojište.« Napadao je u socijalistič­
kom listu »Avanti!« nacionaliste, koji su 
bili za rat protiv Austrije:

»Ti nacionalisti slušaju valove Jadra­
na i svaki hitac iz topa ozvanja u nji­
hovoj duši imenima: Valona, Bar, Ska­
dar, Dalmacija. Mi na svaki način od­
govaramo, da proletarijat nije voljan 
da se bije u ratu s ciljem osvajanja. Mi 
stojimo na stanovištu, da Italija mora 
ostati neutralna do svršetka ovog rala.«

Danas se spominje kao motiv za ulazak 
Italije u rat nesreća Belgije, koja je bila 
pregažena od Njemačke. To smo imali pri­
like čitati u nekoliko fašističkih listova. 
Medjutim 1914 Mussolini je pisao pod na­
slovom »Talijanski proleteri budite otporni 
pred frazama ratobornih!« ovo:

»Žele da nas dirnu sudbinom Mučenice 
Belgije. To je sentimentalna fraza forsira­
na od Francuske i same Belgije. Ove dvije 
kume htjele bi iskoristiti osjećaje svijeta. 
Za nas je Belgija samo jedna zaraćena sila 
kao svaka druga i ne može da nas dirne 
njezina sudbina.«

A kad se je prodao Francuskoj i osno­
vao svoj list »II Popolo d/Italia«, Musso­
lini je pisao: »Onoga, ko bi se usprotivio
ratu možete odmah da osudite, da ga ubi- 
jete!«

Toliko o samoj metamorfozi Italije od 
1915. i o ondašnjem Mussoliniju.

A kad smo već na tim temama, da vi­
dimo kakvu je pomoć Italija dala An­
tanti svojim ulaženjem u rat? Što je 
zapravo taj Vittorio Veneto? Da li Ita­
lija ima pravo kad u ime pobjede kod 
Vittorio Veneta traži bilo što?

Vittorio Veneto, to je jedna velika ilu­
zija, kojom fašizam hrani talijanski narod, 
to je jedna žalosna fikcija. Vittorio Veneto 
to je za Italiju navodno »najveća pobjeda 
svijeta«, »pobjeda, koja je spasila, svijet«, 
»jedina pobjeda postignuta na otvorenom 
polju«. To su riječi iz talijanskih hvalo­
spjeva, kojima se veliča ta »pobjeda«.
»Giornale d’Italia« kazao je jednom zgo­
dom čak, da je Italija pobjedom kod Vit­
torio Veneta stvorila Jugoslaviju, jednom 
drugom zgodom napisao je i ovo:

»Lo vittoria di Vittorio Veneto creò 
l’Impero brittanico e francese.« (Pobje­
da kod Vittorio Veneta stvorila je bri­
tanski i francuski imperij!?)

Italija je još uvijek opsjednuta mišlju, 
da je ona svojim ulaskom u rat 1915. »spa­
sila« Antantu.” Ali poznato je, kako se je 
Antanta razočarala i pokajala za London­
ski pakt odmah u početku, jer se je situa­
cija bila pogoršala stupanjem Italije u rat. 
Antanta je morala spašavati Italiju. Prvi 
veliki poraz u maju kod Asiaga i Arsijera 
u južnom Tirolu, pa onda onaj historijski 
kod Kobarida u oktobru 1917. pokazali su 
kako je Italija »pomagala« i »spašavala« 
Antantu. I jedan i drugi put spasila je An­
tanta — Italiju, i to 1916. ruski general 
Brusilov preuranjenom ofenzivom (Luck), 
a 1917. iza Kobarida francuska i engleska 
brza pomoć.

Iza tih velikih poraza velike su se 
sile bile doista pokajale radi angažma­
na Italije i bilo im je sigurno žao, da 
su sklopile Londonski pakt.

U ono vrijeme pisao je duhoviti i lucidni 
Giovanni Papini: »Riječima i klasičnim pa­
rafrazama ne dobijaju se ratovi, za koje_ su 
potrebni teški topovi, veliki novci i jaki 
ljudi. Možda bi Italija i bila spremna, da 
uz zvuk tropa prelazi Alpe i s baterijama 
metafora napadne na Beč;

Ali ja bih, u ovim danima,, rado dao sto­
tinu D’Annunzia i sto tisuća njegovih

govora za sigurnost, da general Cador­
na ima ispod svoje kape ma i pola 
funte vojničkog genija«.

Doista veliki je rat pokazao, da ne samo 
Cadorna, nego ni čitava Italija nije imala 
»pola funte vojničkoga genija«. Da se to 
dokaže dovoljno je postaviti ovu činjenicu: 
Italija je na austrijskom frontu povela 12 
velikih bitaka, ali nije sa svom svojom ve­
likom snagom uspjela da probije frontu, ma 
da je uvijek raspolagala sa više ljudi i sred­
stava. Pozitivno se znade, da je u 4 velike 
bitke razmjer snaga bio ovakav: u pje­
šadiji Austrija i Italija 1:4, a u artiljeriji 
1:8. Italija je imala na fronti 4 puta više 
pješadije i 8 puta više artiljerije, — pa ipak 
nije ništa postizavala, a poraz je bio uvijek 
na njezinoj strani.

Godina 1918. bila je za Italiju naročito 
strašna. Poslije Kobarida talijanska je voj­
ska bila u rasulu i demoralizirana do skraj­
nosti. Diaz koji je naslijedio Cadornu nije 
takodjer imao mnogo više od pola funte voj­
ničkog genija.

Ko zna kakav bi danas izgledao Vitto­
rio Veneto, da Italiju nije podržavala An­
tanta i da konačno nije došlo do revolu­
cije u Austro-Ugarskoj.

Da nije bilo proboja na Solunskom fron­
tu i da nije bilo Slavena, koji su srušili 
Austriju iznutra, Italija bi bila i danas 
iza Soče. Jer zapravo talijanska je voj­
ska kroz Vittorio Veneto ušla na bivši 
austrijski teritorij na bazi utanačenog 
primirja od 2. novembra, koji je dikto- 
vala Antanta,

a o nekoj pobjedi i nekom porazu austrijske 
vojske nema ni govora. Ko se ne sjeća onih 
đogodjaja iz posljednjih dana rata? Fran­
che! d’Esperey bio je skoro u Beogradu, a 
Foch je pobjedonosno napredovao, dok su 
talijanske čete još uvijek bile nemoćne. U 
venetskoj dolini bio je već proveden nalog, 
Lt se ne upotrebljavaju više topovi velikog 
kalibra, već su vojnici i oficiri napuštali 
jarke i vraćali se komodno svojim kućama, 
ali Italija do primirja svejedno nije mogla 
ništa da učini. Tek onda, kad je čitav svi­
jet govorio o miru, Italija je izmislila neku 
ofenzivu, koja nije bila potrebna. S velikim 
»junaštvom« zauzimalo se je ono, što nije 
niko branio. I to je bio Vittorio Veneto. 
Kako je Italija »srušila« Austriju i kako 
je oružjem i pobjedom zauzela one krajeve, 
koji su pripadali Austriji pokazuju najrje­
čitije nekoji momenti iz »pobjede« na moru, 
o čemu smo pisali nedavno povodom smrti 
admirala Cagnia.

To je bila samo jedna epizoda iz mizer­
ne historije talijanskog tradicionalnog »he- 
rojzma«. Drugačije nije moglo ni biti. Zar 
nije Mussolini još lanjske godine govorio 
o dekadenci talijanskog naroda u vojničkom 
pogledu:

»Ma Vedisi dei secoli della decadenza 
pesa ancora sul nostro destino«.

Pogledamo li s.a malo više pažnje u hi­
storiju talijanskih ratova i vojničkih pot­
hvata nailazimo na gotovo same neuspjehe 
ili na problematične uspjehe. Kakav je us­
pjeh imala revolucija 1848. g., ili rat protiv 
Austrije 1866.? — Da nam se ne predbaci 
neobjektivnost i tendenciozno izvraćanje či­
njenica citirat ćemo jednog Talijana, koji 
se je nedavno u jednoj svojoj radnji mimo- 
gred osvrnuo i na fizičku, vojničku, moral­
nu i duševnu dekadencu talijanskog naro­
da. Taj je Talijan famozni Mario Mariani, 
koji je pored svojih brojnih odličnih roma­
na napisao još mnogo više političkih stvari, 
pa tako n. pr. jednu vanrednu studiju o Ma­
lt javeliju itd. On na jednom mjestu kaže: 

»Ne treba zaboraviti, da ako smo mi 
postigli slobodu i jedinstvo, to se je do­
godilo milošću božjom i voljom drugih 
naroda.

Potreba evropskog ekvilibrija, rivalitet ve­
likih sila, dekretirao je Italiju malo po malo 
u Parizu, Berlinu, Londonu. »L’ Italia farà 
da se« (Italija će sve sama učiniti), to je 
fraza, koja pokazuje da je musolinijanski 
bufonizam kod nas 'stari grijeh, ali kad bi 
Italija bilo doista morala da se podiže sama 
ratovima kod Novare i Kustoce, bitkom na 
moru kod Visa i pothvatima onih 2.000 ga- 
ribaldinaca, koji su se pojavljivali svako to­
liko, da izvuku batina, mi bi bili dugo če­
kali Italiju«.

Na jednom drugom mjestu Mariani kaže:
»Ušli smo u Rim noću i ovjenčali smo 

se slavom Abba Carime. U Tripolisu nas je 
jednu godinu opsjedalo 10.000 beduina sa 
jednom jedinom malom baterijom, a nas je 
bilo 100.000. D’Annunzio je pak neobavje- 
šten pjevao o slavi.

Naše učestvovanje u evropskom kon­
fliktu donijelo nam je Caporetto i farzu 
Vittorio Veneta. Ta je farza mogla da 
iludira samo nas, jer su nas drugi po­
znali i previše dobro, a da bi vjerovali 
u Vittorio Venelo«. Ive Mihovilović.

Ovaj put »Istra« izlazi kao dvobroj. 
Idućeg tjedna naš list ne će izići. 
»Istra« će opet redovito izlaziti svaki 
tjedan, kada se dužnici odazovu i opo­
meni i pozivu, koji smo im razaslali 
ovih dana. — O njima ovisi sudbina 
našeg lista.

Vijesti iz Julijske Krajine
NOVA FAŠISTIČKA KAMPANJA ZA PRO- 

MIJENU PREZIMENA.
»Ako to ne učine povući ćemo ih za'kose!«

Trst, iuna 1932. Fašistička akcija za 
italijaniziranje julijske Krajine provodi se 
punom parom. Svake se nedjelje održavaju 
u raznim mjestima Istre i Goričke propa­
gandistički sastanci koji prema instrukcija­
ma tajnika fašističke stranke Staracea 
imaju svrhu da se u narodu podigne »faši­
stička temperatura«. Direktorij fašističke 
stranke za istarsku pokrajinu održao je 
sjednicu u Puli i dao svim mjesnim odbo­
rima fašističke stranke instrukcije za pro- 
vadjanje fašističke propagande. Posebne 
komisije zaitalijaniziranje slavenskih imena 
rade kod svih pokrajinskih uprava u Julij­
sko] Krajini. Do sada je ova akcija imala 
uspjeha u gradovima ali sada se sve jače 
vrši pritisak i na seljake da italijaniziraju 
svoja prezimena. Najstrože se pazi da se 
na krštenju daju djeci talijanska imena, a 
za one koji već imaju slavenska imena kao 
što su Milan, Vladimir, Miloš itd. fašisti su 
se pobrinuli da ta imena italijaniziraju u 
svim javnim ispravama.

»Popolo di Trieste« poziva stanovnike 
Trsta i okolice, čija prezimena nisu još ita- 
lijanizirana da se prijave komisiji za pro­
mjenu imena, koja će besplatno izvršiti tu 
proceduru za italijaniziranje dotičnih imena.

Dužnost je svih gradjana kaže 
»Popolo dì Trieste«, da italijaniziraju tu- 
djinska imena. Stranci pa i Talijani iz dru­
gih pokrajina kada dodju u Trst čude se 
što mnogi talijanski gradjani u Trstu ima- 
du tudjinska imena. Jedan ugledni Talijan, 
koji je nedavno boravio u Trstu rekao je 
da je zaista asimilatorska snaga tršćanskih 
Talijana vrlo velika kad im je uspjelo ap­
sorbirati toliko stranaca, koji se danas 
osjećaju Talijanima. On je naime uvjeren, 
da su svi oni gradjani sa slavenskim pre­
zimenima potalijančeni slaven:. »Popolo di 
Trieste« tvrdi, da ovo mišljenje nije točno, 
jer da se u stvari ne radi o italijaniziranju 
tudjinskih imena, nego o vraćanju stare 
forme tim imenima. Slavensko svećenstvo 
je kroz decenije provodilo stavizatorsku 
propagandu pa je falsificiralo krstne i že- 
nidbene listove dajući talijanskim imenima 
tudjinsku formu. Talijanskih imena bilo je 
mnogo ne samo u Trstu i okolici nego čak 
i u Kranjskoj, Koruškoj i južnoj štajerskoj, 
pa su i tamo slavenski popovi tim imeni­
ma dali tudjinsku formu. Sada treba da se 
ta imena italijaniziraju. Žalosno je, da 
samo 66 posto tršćanskih gra­
djana imaju talijanska imena. 
U posljednje vrijeme oko 70000 prezimena 
stanovnika Trsta italijanizirano je. Oni koji 
to još nisu učinili treba da odmah učine, 
jer se više ne može čekati. »Ako to ne 
učine povući ćemo ih za kose», kaže »11 
Popolo di Trieste«.

Fašistički list nije zapravo rekao ništa 
nova, jer je sve to bilo već nebrojeno puta 
iznešeno u fašističkoj štampi, ali značajna 
je ipak ova obnovljena kampanja.

NAROD U ISTRI GLADUJE
Pula. maja 1932. Ako čovjek putuje 

kroz Julijsku Krajinu, nije mu sigurno te­
ško pogoditi, kako narod tamo živi. Ako ga 
pogledaš u odijelo opazit ćeš da je sav 
podrapan i da mu je odijelo samo krpa na 
krpi. Ako pak gledaš ljude u lice, opazit 
ćeš da su tc samo ispaćena i zamišljena 
lica i svatko se pita: što će od nas biti ako 
još to dugo potraje. Ima mnogo 1 mnogo 
kuća, koje nijesu cijelu zimu kruha vidjele 
već samu palentu i kašu a više puta i bez 
soli, i sretni su ti ljudi kada i palente ima­
ju. Lanjska godina je bila vrlo loša i tako 
su seljaci na više krajeva i sjeme krumpi­
ra i kukuruza izgubili, a na vjeresiju danas 
niko ništa ne da, pa siromašan narod mo­
ra da skapava od gladi i svake druge os­
kudice.

Najvažnija pojava, koja se opaža me­
din stanovništvom Julijske Krajine, bilo kod 
jugoslavena, bilo kod talijana je to da se 
vrlo malo ili ništa ne druže sa talijanima 
doseljenim iz starih pokrajina i da su svi 
uvjereni, da će talijani u najskorije vrijeme 
napustiti Julijsku Krajinu i povući se.
' Nekoji znadu čak i dan kada će to 
biti. Jedina utjeha im je ta i u toj nadi 
živu od dana do dana-
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IZ PROCESA PROTIV ZAGARA I KU- 
CEKA.

Trst, maja 1932. — U posljednjem bro­
ju »Istre« javljeno je, da je tršćanski Tri­
bunal osudio na doživotnu tamnicu Anto­
na Zagara i Jakova Kučeka, koji su bili op­
tuženi,. da su ubili milicionera Ziviania. In­
teresantno je, da je optužujuću stranku za­
stupao advokat Gefter-Wondrich vicese- 
kretar tršćanske fašističke federacije. I nje­
gov je govor bio interesantan. On je čitavu 
stvar prikazao političkom, ma da je Speci­
jalni tribunal predao optužene civilnom tri­
bunalu, jer zločin navodno nije politički. 
Advokat Gefler-Wondrich govorio je o an­
tifašističkim terorističkim akcijama uz gra­
nicu i naglasio, da se za svakog umorenog 
milicionera diže odmah sto drugih, koji su 
spremni da se bore sa svim nepoćudnim si­
lama. Ludo je, kaže on, sanjati o istreb- 
Ijenju kraških milicionera, jer oni Kras 
čuvaju velikom požrtvovnošću. Zivianiev 
otac pao je u ratu protiv Austrije na Kra­
su, a njegov je sin bio vojnik jedne druge
velike borbe. _ Advokat Presti, koji je
branio Kučeka, u svojoj je obrani govorio, 
kako je zločin, koji je počinjen upravo — 
divljački (feroce). Advokat Zennaro. koji je 
branio Zagara, rekao je u svojoj obrani, da 
su optuženi žrtve upliva s preko granice. 
Zennaro je ipak u svojoj obrani pokušao, 
da dokaže, da Ziviani nije umro od rane. 
»Piccolo« u svom izvještaju o procesu ka­
že za Zennara:

»Inoltre ha, con sottili argomentazioni, 
confutato le conclusioni del periti medici 
per dimostrare non essere stato provato 
che la morte del povero Ziviani sia stata 
provocata per effetto delle lesioni. Ha ne­
gato l’intenzione di uccidere, come ha ne­
gato la premmeditazione».

Zennaro je dakle u obrani iznio ne sa­
mo to,_ da Zagar nije imao namjere da ubi­
je Ziviania, nego i to (što se ne smije za­
boraviti i što je vrlo karakteristično za 
ovaj proces!) da sumnja u tvrdnju liječni­
ka, da bi Ziviani bio umro od rane. koju 
mu je Žagar nanio iz puške. Ali Žagar i 
Kuček bili su ipak osudjeni na doživotnu 
robiju.
SPECIJALNI TRIBUNAL NIJE PRESA- 

VJESTAN NEGO _ TAKTIČAN.
Trst, maja 1932. — Zagar i Kuček, 

koji su od tršćanskog tribunala bili osudje­
ni na doživotnu tamnicu bili su ispočetka 
u istrazi specijalnog tribunala. Specijalni 
Tribunal je navodno došao do zaključka, da 
zločin nije politički i predao je stvar trš­
ćanskom tribunalu. Medjutim to nije uči­
njeno zato, jer je Specijalni Tribunal pre­
saviestan i skrupulozan. Mi znamo da taj 
Tribunal osudjuje i bez ikakvih dokaza. 
Dovoljno je da se sjetimo procesa protiv 
trinaestorice seljaka, koji su'osudjeni ukup­
no na 200 godina za umorstvo jednog finan- 
ca, a da protiv njih nije bilo nikakvih do­
kaza, jer ih nije moglo ni biti. U slučaju 
Zagara i Kučeka fašistički je režim htio 
odrediti jednu naročito tešku kaznu. Spe­
cijalni Tribunal može da osudi najteže smr* 
ću ili sa 30 godina tamnice. Momenat za 
nova streljanja nije najpovoljniji, a 30 go­
dina se je činilo premalo. Zato je stvar 
predana tršćanskom tribunalu, koji može 
da osudi na kaznu veću od 30 godina. I 
tako je došlo do osude na doživotnu tam­
nicu.
FAŠISTIČKO ZADRUŽNIŠTVO ZA »UPO­

ŠTEVANJA VREDNE« KMETOVALCE.
Trst, maja 1932. Posojilnica fn hranil­

nica v Piranu je imela tve dni svoj redni 
letni obični zbor, katerega se je udeležilo 
nad 200 članov.

Predsednik A. Contento je poveličeval 
zadružništvo, ki prinaša kmetijstvu tako 
velike koristi, nato pa je takoj ugotovil, 
da Je položaj kmetijstva zelo slab in da 
padajo cene kmetijskih pridelkov katastro­
falno za kmetovalce. Posojilnica in hra­
nilnica ni mogla ugoditi vsem prošnjam za 
posojila, marveč je omejila svojo posojil­
no poslovanje na one prosilce, ki so nudi­
li dobro jamstvo in ki so bili upoštevanja 
vredni.

Mal! posestnik je že prezadolžen in ne 
dobi nikjer nobenoga kredita več. Pred­
sednik je poudarjal na koncu svojega po­
ročila, da je potrebno, da bi država poma­
gala malemu kmetijstvu izpod bremen, ki 
ga upropaščajo- Zaključil je s trditvijo, da 
so pokrajinski fašistični voditelji storili 
vse, kar je mogoče, da bi prišlo do zado­
voljive solucije tega perečega problema.

Po vseh istrskih gospodarskih zborova­
njih tolažijo enako obupane kmetovalce 
fašistični govorniki in napovedujeju po­
moč, glede katere pa dobro vedo, da je ne 
bo, ker so na merodajnih mestih v Rimu 
gluhi za to na obe ušesi. V okolici Pirana 
je grozila 20 odstotkom kmetovalcev gos­
podarska propast okoli novega leta, sedaj 
pa je odstotek znatno narastek Vse gre 
po starem naprej, na boben gredo cele 
kmetije često zaradi majhnih zastalih kre­
ditov. Kmetje so prosili moratorij v pla­
čevanju davščin in ustavitev eksekutivne- 
ga postopanja, pa je bilo vse njihovo pri­
zadevanje zaman.
OSUDE ZBOG BJEŽANJA PREKO GRA­

NICE BEZ PUTNICE.
Gorica, maja 1932. — Sud u Kanalu 

kod Gorice osudio je na 2000 lira globe 
'Jakova Lipičara, 27 godina starog, 
jer ie bježao preko granice bez putnice. — 
Boris Rajer iz Šturja kod Ajdovščine, 
koji je bio prešao u Jugoslaviju bez putni­
ce vratio se natrag u Italiju. On je bio op­
tužen, da je prebjegao u Jugoslaviju iz po­
litičkih razloga. Kad se je vratio otišao je 
odmah u Goricu i, navodno prijavio se, 
sam prefekturi.

PO ĆIĆARIJI SE GRADE STRATEGIJSKE 
CESTE

Narod sa stravom gleda spremanje za rat,
Vodice, maja 1932. Ovdašnje naše 

vlasti punom parom popravljaju ceste i pu- 
teve u našim krajevima, tobože da je to 
za našu korist. Mi smo dobil nalog od naše 
općine da moramo sami na naš trošak po­
pravljati i uzdržavati put izmedju nas tj. 
Vodica i Muna i u istinu mi smo popravljali 
kohko smo mogli i nakon svršetka našeg 
rada došla je komisija i pregledala put. 
Ali pošto njima ne odgovara za strategij­
ske svrhe, dala je komisija nalog da se ima 
napraviti nova i široka cesta. Nakon ne­
koliko dana iza ove komisije došli su in- 
žinjeri i uzeli nacrt ove ceste, koja je bila 
promjerena još od pok. Austrije, i to iz 
Rijeke preko našeg ćićkog Krasa do Trsta. 
Mi bi se u istinu veseli kada bi se ova 
cesta protezala od Rijeke do Trsta kao što 
je u nacrtu, ali mi vidimo da ova cesta 
ide samo od željezničke stanice Podgorje 
preko nas do Muna. Svako, pa i malo di­
jete znade čemu će služiti ova cesta po 
našoj šumi. Dosta je već nama uništila ova 
cesta njiva, a sada nam uništavaju i šumu, 
ovu zadnju našu nadu. Pitamo se medju- 
sobno zašto se uništavaju naše njive i šu­
me i naša sirotinja? Mi vidimo da ova 
cesta nije nama uopće od nikakve potrebe, 
jer nema nikakvog prometa. Naumili su 
usred našeg sela porušiti 5 kuća zbog toga, 
kako smo saznali, jer je uska, akoprem je 
kroz selo široka 10 metara.

Inače: ovog nas je proljeća pritisla ve­
lika nevolja i glad. Ako se Bog ne smiluje 
mi ćemo od glada i druge nevolje pomrijeti.
U ITALIJI SE SVE MANJE LJUDI ŽENI 

I RAD JA, A SVE VIŠE IH UMIRE 
Trst, maja 1932. — Demografska sta­

tistika, koju je objavila ovih dana službe­
na »Gazzetta Uficiale« dokazuje, 
da u Italiji vlada doista velika bijeda. Ono, 
što se prije nije nikada dogadjalo — sad 
se dogadja: U Italiji se ljudi sve u ma­
njem broju žene i radjaju, a broj smrti 
rapidno raste. U brojevima te statistike 
najbolje se odrazuje ekonomska katastro­
fa fašističke Italije.

U prva četiri mjeseca ove godine u Ita­
liji se vjenčalo 92-729 parova, u prva če­
tiri mjeseca lanjske godine 102.656, a u 
prva četiri mjeseca 1930 godine 111.277. 
Znači, da se svake godine u prva četiri 
mjeseca nazaduje za circa 10 hiljada bra­
kova! To nije mali broj. Znači, da Musso­
linijeva propaganda ni porez na neženje 
ništa ne koristi.

U prva četiri mjeseca ove godine ro­
dilo se je u Italiji 351.257 djece, godine 
1931 u prva četiri mjeseca broj novorodje- 
nih bio je 373.763, a u prva četiri mjeseca 
1930, 393.733. Znači, da je broj novorodje- 
nih ove godine u prva četiri mjeseca mami 
prama lanjskoj godini za 22.506, a prama 
predlanjskoj za čitave 42.476.

Broj mrtvih u prva četiri mjeseca ove 
godine iznosio je 223.358, a u prva četiri 
mjeseca 1930 samo 194.344.

Uza sve to, treba priznati, talijanska ra­
sa je još uvijek plodna i broj novorodje- 
nih je veći od broja mrtvih. Ali ova dife­
renca, koja pokazuje porast talijanskog pu­
čanstva sve je manja- Ove godine u prva 
četiri mjeseca poraslo je talijansko pu­
čanstvo samo za 127.899 stanovnika, to 
jest za 26.086 manje nego lani, a za 71.490 
manje nego predlani.

TALIJANSKA ŠTAMPA O MALTI
Rijeka, maja 1932. — Povodom mje­

ra, koje je engleska vlada poduzela protiv 
talijanskog jezika na Malti talijanska je 
štampa mnogo galamila. U »Istri« je bilo
0 tome dosta govora, ali citirat ćemo ipak 
još par listova. Tako, naprimjer, »Me- 
saggero« piše o »žalosnom« postupku bri­
tanske vlade, koja izgoni talijanstvo sa 
Malte »zaboravljajući, da se jezik, rasa 
ne uništava«. Taj list kaže. da će se to 
kad tad osvetiti Engleskoj... »II Popolo 
di Roma« pisao je: »Nekad su potčinjeni 
narodi bili slabi, a London jak. Danas je 
London slab. a narodi sve jači što su svje­
sniji svoje narodnosti. Englezi više ne di­
jele pravdu pokornima, nego'pritiskuju sla­
bije- U prirodi je slaboga gospodara da 
bude nepravedan«. — »Tribuna« misli, da 
je odluka kabineta Velike Britanije »dan 
žalosti za Maltu, dan iskrene tuge za Tali­
jane. koji su u prijateljstvu s Engleskom 
vidjeli jednu stvarnost«. — Ti fašistički li­
stovi kazali su mnogu istinu, zaboravivši 
Julijsku Krajinu.
PULA I SVOJOM SPOLJAŠNOŠĆU PRU­

ŽA SLIKU NAJVEĆE MIZERIJE.
Pula, maja 1932. — Privredna kata­

strofa Pule odrazuje se sve više i u spo- 
Ijašnosti toga grada. To nije naša proizvolj­
na tvrdnja. Puljski list »Corriere Istriano« 
napisao je o tome opširan članak, u kojem 
kaže, da je Pula grad u fizičkom raspada­
nju (città in decomposizione fisica). Pod 
talijanskim režimom Pula je u brzom 
nazadovanju, kaže taj list. U staroj Italiji 
se gradovi poljepšavaju i obnavljaju, a 
Pula jes ve bijednija i mizernija. Puljske 
ulic e to su blatni kanali, puni prašine i ru­
pa, po kojima je opasno hodati. Dostojan­
stvo toga nekad ponosnog građa sasvim je 
ulice to su blatni kapali, puni prašine i ru- 
pomaganja novčanim sredstvma. Gradjane 
ovoga grada — kaže »Corriere Istriano« 
već nekoliko godina zavarava se velikim 
javnim radovima u cilju popravljanja cesta
1 ulica, pa i ovih dana pune su nam uši tih 
obećanja. Ali obećanje se nikako ne ostva­
ruje. Sve što se je učinilo prošle zime 
ie to, da se je popravilo 100 metara u Via 
Barbacani... Ovakav postupak radia ne­
zadovoljstvom i očajem i kod ovih. koji su

- »najbolje volje.-,-»

OČAJNO STANJE TALIJANSKE 
INDUSTRIJE

Trst, maja 1932. — Službeni list »Gaz­
zetta Ufficiale« donosi cifre o produkciji 
u prva tri ili četiri mjeseca ove godine i 
uporedjuje tu produkciju s onom lanjske 
godine. Iznijet ćemo samo nekoje značaj­
nije podatke: Kovanog željeza proizvedeno 
je u prva tri mjeseca ove godine u čitavoj 
Italiji 281.694 tone, dok je lani u isto vri­
jeme proizveedno 319-174 tona. U prva če­
tiri mjeseca ove godine proizvedeno je 
158.985 tona lijevanog željeza i 414.451 to­
na čelika, dok je u prva četiri mjeseca 
lanjske godine proizvedeno 164.216 tona li­
jevanog željeza, a 476.124 tone čelika.

Uporedimo još ovo par cifara. Cifra iz­
van zagrade znači tone proizvodnje kroz 
četiri mjeseca ove godine, a ona u zagra­
di kroz četiri mjeseca prošle godine: olo­
vo 8.734 (9.097); kositar 4.648 (5.067): alu­
minij 2-763 (2.963); ceemnt 5,080.502 ( 5 mi­
lijuna 978.516); superfosfat 1,574.844 (2 mi­
lijuna 450.431) itd. — U svim rubrikama na 
prvi je pogled vidljiv jaki nazadak.

VALERIJA GRBEC IPAK PUŠTENA IZ 
ZATVORA,

Trst, maja 1932. _ U jednom od po­
sljednjih brojeva našega lista javili smo, da 
će gospodja Valerija Grbec, supruga Anto­
na Grbeca, bivšeg tajnika Polit, društva 
»Edinost« biti konfinirana. Ta se je vijest 
bila prenijela Trstom. Medjutim ona je 
prošle subote, dne 27. o. m. bila puštena iz 
zatvora. Ona je doista bila pred konfinalj- 
skom komisijom na tršćanskoj prefekturi. 
— U ono vrijeme, kad je gospodja Grbec 
imala biti odvedena iz policijskog zatvora 
na prefekturu, sakupilo se je bilo na Piazza 
Unita pred zgradom prefekture toliko naro­
da, većinom iz Sv. Jakova predgradja Trs­
ta, da je policija intervenirala i rastjerala 
narod. Rodjacima je bilo dozvoljeno, da je 
čekaju u veži prefekture. Kad je gospodja 
Valerija izišla iz policijskog automobila 
skočila je prama njoj njezina mala kćerka 
i grčevito se je primila majke, koje nije vi­
djela 4 mjeseca. — Komisija je u ovom slu­
čaju bila obazriva i nije osudila gospodju 
Valeriju Grbec na konfinaciju. nego joj je 
dala samo »ammonizione«, t. j. strogi poli­
cijski nadzor za vrijeme od 2 godine. Pu­
štena je odmah na slobodu. — Već od po­
četka, kad je uhapšena tvrdili smo, da je 
nevina i da je bez ikakvog razloga uhap­
šena. Ova osuda to dokazuje. Protiv nje 
nije bilo niti toliko indicija, da bi ie komi­
sija osudila na konfinaciju. A znamo kako 
lako ta komisija dijeli godine konfinacije. 
Ali uza svu nedužnost gospodja Grbec bila 
ie četiri mjeseca u zatvoru, gdje je izgubi­
la zdravlje. Koliko je još nedužnih u tali­
janskim zatvorima? — Puštanjem iz za­
tvora gospodje Valerije našao je napokon 
svoj mir Anton Grbec, njezin muž, koji je 
nedavno došao iz konfinacije.
ŽENA LOVRENCA CACA PUŠTENA IZ 

ZATVORA.
^Trst, maja 1932. — Ovih je dana bila 

puštena iz zatvora žena Lovrenca Čača, 
osudjenog u tršćanskom procesu protiv Mi­
loša i drugova na više godina zatvora. Ona 
je bila uhapšena onih dana, kada i trgovac 
Prelog i Valerija Grbec. Dobila je »ammo­
nizione«, to jest strogi policijski nadzor.
PULA NOSI PRIMAT U TUBERKULOZI.

Pula, maja 1932. _ Uslijed velike bi­
jede, koja vlada u Puli zaslugom fašističke 
Italije, u ovom se gradu jakim zamahom ši­
re sve moguće bolesti, a u prvom redu tu­
berkuloza, kojoj veoma pogoduje glad, ne­
ishranjenost i mizerija. Puljski »Corriere 
Istriano« u jednom svom članku naglašuje, 
da Pula medju svim talijanskim gradovima 
stoji s tuberkulozom na prvom mjestu.

FAŠISTIČKA INSPEKCIJA ŠKOLA NA
„ OTOKU LOŠINJU.
Pula, maja 1932. — Školski provedi- 

Julijsku Krajinu Mondino obišao je 
prošlih dana škole na otoku Lošinju. Fa­
šistički učitelji i vlasti priredjivali su mu 
u svakom mjestu kamo je došao svečane 
dočeke s govorima i ostalim paradama, u 
kojima je bio prisiljen, da učestvuje i naš 
narod. U svojim govorima Mondino je na­
glašavao, da fašistička škola u Julijskoj 
Krajini ima zadaću stvoriti od »drugo- 
rodne«. djece gradjane, koji će osjećati ta­
lijanski i fašistički. To je zapovijed Benita 
Mussolinija, koju treba što prije provesti, 
da bi granica na istoku postala što čvrš­
ćom. Samo, ako čitav narod u Julijskoj 
Krajini bude talijanski i fašistički osjećao, 
Italija oe za sve vijeke učvrstiti svoju po­
ziciju i omogućiti pohod za daljnja osvaja­
nja.

„ OČAJ ISTARSKIH RIBARA
Pula, maja 1932. _ Istarski ribari na­

laze se u očajnom stanju. Ne zato jer ne bi 
ulovilj dovoljno ribe, nego zato. jer tu ribu 
nemaju kamo da plasiraju. Gradiani sve 
manje ribe kupuju. Hrane se jeftinijom 
hranom Sad je vrijeme, kad se lovi mnogo 
srdela. Ali kamo da se plasiraju te velike 
kojicine srdela? Ekonomska kriza, koju je 
fašizam potencirao užasno visokim porezi­
ma. uništila je tvornice za konzerviranje 
riba. Ta je industrija prije evala u Istri. 
Danas radi još donekle tvornica u Banjo- 
lama kod Pule, dok su druge zatvorile po­
sao. Tako piše puljski »Corriere Istriano«, 
koji se Pita: Sto da rade s ulovljenom ri- 
J,0,nl I . n' ,z Fazane, Medulina, Ližnjana 
itd.. Svi ukupno moći će za konzerviranje 
da prodaju, možda ispod cijene, svega de­
setak kvintali, a drugo? Ma to pitanje »Co- 
riere« ne zna odgovoriti. __ Samo »Cor­
riere« ne pita — ko je skrivio da ie u na­
šim krajevima došlo do ove očajne i bez­
nadne situacije?

ITALIJANI IZ STARE ITALIJE BODO 
KUPILI TRST.

Trst, maja 1932. V aprilu je bilo v 
Trstu prodanih nepremičnin za 8,859.755 
lir napram 3,884.706 lir v prejšnjem mesecu. 
Devetnajst zgradb v mestu je bilo kuplje- 
ih za 7,080.750 lir, šestindvajest hiš v pred­
mestju ih okolici za 1,779.005 lir. Nebo­
tičnik ob. ulicah Cavour, Rossini in Ma­
chiavelli je kupila družba »Assicurazioni 
Generali« za 4,325.000 lir.

Operacij zemljišnega kredita je bilo v 
preteklem mesecu za 2,214,500 lir. Od teh 
operacij je 18 hipotečnih posojil v mestu 
in 30 v predmestju in okolici. Obresti so 
od 6 do 10 odst.

Tržačani čitajo vsakomesečna poročila 
o trgovini z nepremičninami z grenkimi 
občutki, ker jim kažejo, kako prihaja tr­
žaška hišna last v roke Italijanov iz sta­
rih pokrajin. V obrt, trgovino, industrijo, 
v državne in privatne urade- v vsako 
vsakdanje delo so se vrinili Italijani iz sta­
rih provinc v škodo tržaškim domačinom, 
sedaj pa pridno nakupujejo hiše v Trstu 
in banke jim gredo na roko. Tudi marsi­
katero posojilo na hišo na tržaških tleh 
bo likvidirano s prodajo zgradbe došlecu 
iz Italije.
DOŽIVLJAJI PREGNANEGA SLOVENCA.

Ljubljanski »Slovenec« piše: Nedavno se 
je vrnil iz konfinacije Ante Grbec, bivši 
uradnik pri »Edinosti« v Trstu. Bil je kon- 
finiran za dobo treh let. Njegovo življenje 
v konfinaciji je silno zanimivo, morda ni 
slovenskega konfiniranca, ki bi bil v času 
pregnanstva toliko doživel. Iz Trsta so ga 
odvedli na otok Ponzo, kjer je bilo že 
konfiniranih več slovenskih inteligentov, 
med njimi akademik Roman Pahor, in od­
vetniški koncipijent dr. Dekleva iz Mate­
rije. Roman Pahor se je v zadnjem času v 
konfinaciji poročil z gdčno Germekove od 
Sv. Ivana pri Trstu. Na Ponzi Je Grbec 
preživel skoraj dve leti. Hudo je obolel za 
preživel skoraj dve leti. Hudo je obolel z 
jamči več za njegovo življenje, so ga po­
slali na celino, in sicer v mesto Potenzo. 
Tu ga je zalotil znani potres, ki je zahte­
val toliko smrtnih žrtev v Itahji. Tudi 
hiša, v kateri je stanoval Grbec, se je zru­
šila in zasula gospodinjo in hčerke. Grbec, 
ki je ostal nepoškodovan, je iz ruševin od­
kopal hčerko in gospodinjo ter jima s tem 
rešil življenje. Odtod je bil poslan v me­
stece Matero, tik na meji Kalabrije. Tu 
stanujejo kmetje še v duplinah, to je v 
hišah, vzidinah v skalo. Medtem je tila 
plača vsem konfinirancem znižana od 10 
na 5 lir. Konfiniranci so morali dajati 4 li­
re za stanovanje in 1 lira bi bila Grbcu 
ostala za hrano. Ker ni mogel s tem denar­
jem živeti, je prosil fašistična oblasta, naj 
mu dovolijo, da hodi spat v domačo ječo 
in si s tem prihranil denar. Nato je bil 
poslan na Liparske otoke, kjer je našel 
lepo število starih znancev iz Trsta in iz 
Gorice. Na Lfparskih otokih je dočekal 
dan, ko je prenehala triletna konfinacija. 
Nastopil je pot proti domu, ki je trajala 
nič manj ko en mesec. Konfiranci namreč 
potujejo vedno kot jetniki, in sicer od 
mesta do mesta, od ječe do ječe, do zadnje 
postaje, ki je ječa v domačem kraju-

V JULIJSKI KRAJINI FAŠISTIČNI 
KREDIT IN DAVKI UPROPAŠCUJU MALO 

OBRT.
Trst, maja 1932. Zavod za pospeše­

vanje obrti v tržaški, istarski in reški 
pokrajini je ugotovil v svoj zadnji seji da 
je položaj malih obrtnikov nevzdržen. Trpi­
jo pod splošno krizo, najbolj pa jih ubijajo 
ogromne davščine. V fašistične organizaci­
je so jih zvabili z obljubami. Prišlo pa je 
vse drugače. Mali obrtniki so obupali 
in so’ se obrnili z vseh strani na zavod 
za pospeševanje obrti s prošnjami za 
nujno pomoč, ker sicer bi mala obrt v 
vseh treh navedenih pokrajinah v kratkem 
propadla. Zavod je sklenil, da ponudi malim 
obrtnikom kredit na 40 mesecev proti se­
demodstotnim obrestim, v izrednih prime­
rih jim hoče pomagati s »častnim« posoji­
lom za plačilo davkov, za odvrnitev za­
plembe orodja in slično končno pa bodo 
dobivali malo podporo obrtniki v zadnjih 
stiskah, da si pomagajo za silo.

Napovedana pomoč je malenkostna na­
pram težavam, v katerih se nahaja mala 
obrt v tržaški, istrski in rešk' pokrajini. 
Zavod sam razglaša, da bi ponudd rad več 
trpečim obrtnikom pa nima sredstev za to,
VENECIJA STVARA SEBI JAČU VEZU S

FURLANIJOM NA ŠTETU TRSTA.
Trst, maja 1932. — U tršćanskim no­

vinama u posljednje vrijeme možemo sve 
češće da naidjemo na podatke, koji su in­
teresantni i koji otkrivaju borbu, što se 
tajno vodi izmedju stare Italije i »oslobo- 
djenih« krajeva. Borba izmedju Trsta \ 
Genove se već u štampi izrazito manifestu- 
je. Sad razabiremo, da je započela otvo­
rena borba i izmedju Trsta i Venecije. 
Neki dan »II Popolo di Trieste« iznio ie 
neke interesantne detalje. Sad je naime 
raspored vlakova, koji idu iz Videma 
(Udina) u Trst i u Veneciju tako uredien, 
da Trst mora trpjeti od toga. Videm je od 
Trsta daleko za 53 kilometra manie nego 
Venecija, pa ipak vlak, koji vozi za Trst 
stoji na putu 2 sata i 30 minuta, a onaj, 
koji vozi za Veneciju, uza sve to što je put 
dulji, _stoji_ na jmtu samo 2 sata i 10 minu- 
ta.. Direkcija željeznica je namjerice na li­
niji prama Trstu uvela spore, stare loko­
motive, da bi Videm vezala što više na 
Veneciju trgovački i drugačije. To je sve 
u skladu s jednom politikom, kot'a ima svo­
je ciljeve.
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»ČETRDESET I DVA MILIJUNA TALIJA­
NA MORA PROGOVORITI U OBRANU 

MALTE«.
Trst, maja 1932. — U tršćanskom »II 

Piccolo della Sera« od 18. maja izišao je 
članak s naslovom »La voce di Malta«. U 
tom članku govori se o talijanstvu Malte i
0 nečovječnom postupku Engleske, koja je 
ukinula tamo talijanski jezik u školama. U 
članku se kaže:

»Jezik, rasa, historija ne može se uki­
nuti jednim dekretom. Maltežana ima pre­
malo, da bi se njihov glas mogao čuti. Uje­
dinimo se s njima. Svih 42 milijuna Talija­
na treba da digne svoj glas u obranu tali- 
Janstva Malte. To nam nalaže solidarnost
1 nacionalno dostojanstvo«.

Interesantno je sve ovo, a još je intere­
santnije, ako se uzme u obzir kako uvre- 
đjeno znade da skoči ovaj isti list, kad u 
ime nacionalnog dostojanstva jugoslovenski 
narod pokuša da nastupi u obranu našeg 
naroda u Julijsko! Krajini.

NACIJONALNI KARAKTER RIJEKE.
Rijeka, maja 1932. — Ovih dana či­

tali smo u riječkom fašističkom listu popis 
umrlih i vjenčanih na Rijeci u danima 29 i 
30 maja pod naslovom »Bollettino dello 
stato civile dei giorni 29 e 30 maggio 1932 
—- A. X«. Ono posljednje »A. X.« znači 
»Deseta godina fašizma.« U tom 
popisu nismo našli nijedno talijansko pre­
zime. Zabilježena su ova imena umrlih: 
Matko, Stopar. Oberdorfer, Poljak, Skalar, 
Gregorka i Šega. U rubrici vjenčanih za­
bilježena su ova imena: Princ, Bostijan-
čić, Lazarevič i jedino talijansko prezime 
u čitavom tom popisu — Franchi... To u 
desetoj godina fašizma i pored strogih za­
kona, koji nalažu, da se prezimena netali- 
janskog oblika promijene u talijanski oblik.
TRŠĆANSKA RAFINERIJA MINERALNIH

ULJA PRESELIT ĆE SE U GENOVU.
Trst, maja 1932. — Genova odnosi sve 

Trstu. Ponešto mu uzimlje i Venecija. To 
je politika fašizma, koji uništava naše kra­
jeve, da ne bi trpjeli štete stari talijanski 
krajevi. Ovih dana prenijela se je Trstom 
vijest, da će iz Trsta biti preseljena u Ge­
nova i rafinerija mineralnih ulja. Tršćanski 
podeštat Pitacco je doduše u općinskom 
vijeću pokušao da te vijesti demantira te 
je rekao, da je taj glas bez temelja. Ali po­
zitivno se znade, da će se Rafinerija ipak 
preseliti u Genovu. To je već odlučeno, 
samo se čeka da se neke stvari prije toga 
urede.
ITALIJANSKI KATEHET, KI SE JE NA­
UČIL SLOVENŠČINE PROGNAN IZ JU­

LIJSKE KRAJINE.
Trst, maja 1932. Iz Italije je prišel 

na osnovno šolo v Idriji za kateheta pater 
Troner. Taki kateheti, ki jih fašizem poši­
lja na mejo, so strogi fašisti in gorje šol­
skim otrokom, kateri se težko priučujejo 
italijanščini. Brezsrčni so ti »kaplani ba­
li!« in brezobzirni v svojem potujčevalnem 
delovanju med slovenskim ljudstvom. Izje­
ma med njimi je bil pater Troner. Ko je 
prišel v Idrijo, je kmalu spoznal, da jè 
tamošnje ljudstvo dobro in pošteno, mirno 
in verno. Hudo mu je bilo, da ni mogel 
govoriti s Idrijčani, ki ne znajo italijan­
ski. Pričel se je učiti’ slovenščine in neke­
ga dne je pričel v šoli po italijanskem 
pouku razlagati pohlevnim otrokom, kate­
re je imel tako rad, verouk v njihovem 
jeziku. Šlo je počasi pa vedno boljše. Pater 
Troner se čuti duhovnika in kot tak ve, 
da je njegova dolžnost učiti otroke v nji­
hovem materinskem jeziku. Idrijančani so 
imeli patra radi — zdivjal pa je v Gorici 
fašistični konzul Avevanti in sklenil, da po­
šlje patra nazaj v Italijo. To se je zgodilo. 
Pater Troner je pred nekaj dnevi žalosten 
zapustil Idrijo, ki mu ostane v dobrem spo­
minu. Po Idriji pa govorijo sedaj fašisti, 
da pride kmalu nov katehet, ki_bo pravi 
fašist in se ne bo naučil slovenščine...
CAŠISTIČKI FINANCI VIDE U SVAKOM 

ZRNU KAVE KONTRABAND.
Gorica, maja 1932. — U posljednje 

vrijeme kriumčarenje je u krajevima uz 
granicu uslijed velike bijede, koja tamo 
vlada, veoma rašireno. Ali i financa je 
stroga, pa čak i prestroga. Po neki put 
osudj uju se i nevini ljudi na kaznu zbog 
kriumčarenja, a da stvarno nisu ništa kri- 
umčarili. Tako je ovih dana skoro nastradao 
krčmar Valentin Gostiša iz Crnog vrha 
kod Idrije. Kod njega su financi našli ma­
nju količinu kave i tužili su ga da je to 
prokriumčario, ma da je uvjeravao finan­
ce, da je kavu kupio u Idriji. Teško se je 
izvukao od optužbe, donijevši na sud fak­
turu trgovca, kod kojeg je kavu kupio. 
Razumije se. troškova je bilo.

ŠTO FAŠISTE UZRUJAVA?
Trst, maja 1932. — Rimska »Tribuna« 

donosi članak, u kojem se oštrim riječima 
osvrće na izlaženje engleske »Istarske Ri­
ječi« (Istrian Word) u Sjedinenim Drža­
vama i napada g. Vlahu Vlahoviča, koji se 
je usudio, da u programu lista kaže, da 
će voditi plemenitu propagandu u obranu 
slovenske narodne manjine u talijanskom 
ropstvu. —

U istom smislu i na isti način uzrujava 
se i puljski »Corriere Istriano«. — Razu­
mije se, fašizmu je vrlo neugodno, što će 
se na engleskom jeziku Amerika upućivati
0 zlodjelima fašizma nad našim narodom.
GENERALNI SEKRETAR FAŠISTIČKE 

STRANKE STARACE DOLAZI U ISTRU
Pula, maja 1932. — Fašistička štam­

pa najavljuje, da će 15. juna doći u Trst
1 Itsru generalni tajnik fašističke stranke 
Achile Starace. On će na licu mjesta da 
se informira o stanju fašizma u našim kra­
jevima i da odredi direktive za daljnju fa­
šističku akciju.

BROJ NEZAPOSLENIH U ITALIJI 
NAGLO RASTE

Trst, maja 1932. — Službena »Gazzet­
ta Ufficale« donosi, statistiku o broju ne­
zaposlenih radnika u Italiji. Razumije se ta 
statistika nije potpuna, jer uzimlje u obzir 
samo one nezaposlene radnike, koji dobi­
vaju potporu od zavoda za asikur'aciju. Ta 
se potpora dobiva par mjeseci, a onda ne­
zaposleni nije više u spisku, pa prema to­
me nije .unesen ni u statistiku. Pa i broj 
onih, koji su u statistici velik je. Koncem 
aprila ove godine bilo je, kako iznosi 
»Gazzetta Ufficale«, u Italiji 1,000.025 rad­
nika bez posla, dok ih je koncem aprila 
lanjske godine bilo 670.353. — Tako kaže 
službena statistika, medjutim drži se, da 
u Italiji ima preko 2 milijuna besposlenih. 
Mnogo više nego učlanjenih u fašističkim 
organizacijama...
PROMET TALIJANSKIH ŽELJEZNICA I 

LUKA SVE JE MANJI I MANJI
Trst. maja 1932. — Ovih je dana ge­

neralna direkcija talijanskih željeznica ob- 
iavila podatke o prometu željeznica u prva 
četiri mjeseca ove godine. Kroz to vrijeme 
prevezeno je na svim talijanskim željezni­
cama 12,004.840 tona robe, dok je u isto 
vrijeme lanjske godine prevezeno 14 mili­
juna 195.405 tona robe.

U talijanskim je lukama u aprilu 1932 
ukrcano 2,458.334 tona robe. dok je u apri­
lu lanjske godine ukrcano 2,726.489 tona.
ITALIJA SVE MANJE IZVOZI I UVOZI

Trst, maja 1932. — Generalna direk­
cija talijanskih carina objavila je nrojeve
0 izvozu i uvozu u prva četiri mjeseca 
ove godine. Vrijednost uvezene robe izno- 
s.i.la 2991 milijuna lira, a izvezene 2226 mi­
lijuna lira. U prva četiri mjeseca lanjske 
godine uvoz je iznosio 4169. a izvoz 3204 
milijuna lira. — Očito je, da Italija sve ma­
nje uvozi i izvozi.

NOVO ZNIŽANJE PLAČ.
Trst, maja 1932- Pred kratkim so uve- 

Ijavali novo delovno pogodbo za nameš­
čence pomorskih prometnih podjetih. O 
tej pogodbi razpravljali tudi na zadnjem 
sestanku tržaškega direktorija nacionalne 
zveze brodarjev. Tajnik zveze je z »veli­
kim zadoščenjem« ugotovil, da so se pri­
čela tudi za brodarje uveljavljati načela 
»delovne listine«, ki jo je Mussolini sve­
čano proglasil leta 1926. kot osnov social­
nega sistema v delovnih odnošajih med de­
lodajalci in delojemalci.

Stvarni učinek nove delovne pogodbe 
pa je bil ta, da so bile brodarjem znova 
znižane plače, in sicer onim, ki služijo na 
ladjah s tonažo nad 1600 ton. za 10 od­
stotkov, ostalim pa za 5 odstotkov. Te re­
dukcije se nanašajo na njihove osnovne 
plače. Posebej in še v veliko večji meri 
pa so znižali njihove izredne prejemke.

»PAPINSKI LEGAT BLAGOSLIVLJE 
ITALIJU I FAŠIZAM«.

Rijeka, maja 1932. Pod tim naslovom 
donosi riječka »Vedetta d’ Italia« opširan 
izvještaj o svečanostima u Padovi u vezi 
sa stogodišnjicom Svetog Antuna Pado­
vanskog. Tom je prilikom u Padovu došao
1 Papinski izaslanik, jedan Kardinal. On je 
svečano ušao u katedralu, dočekan svira­
njem papinske,_ kraljevske i fašističke 
himne »Giovinezza«. Poslije raznih 
ceremonija u katedrali kardinal je održao 
govor, u kojem je rekao, da je Sv. Otac 
Papa prisutan ovim svečanostima duhom 
i da blagoslivlje Italiju, Kralja, kraljevsku 
familiju, D u c e a, fašistički režim, 
fašizam, prestavnike vlasti i, na koncu, 
padovansko pučanstvo.
FAŠISTIČKA ŠTAMPA O NAŠOJ EMI­

GRACIJI IZ JULIJSKE KRAJINE.
Trst, maja 1932. »II Popolo di Trieste« 

u jednom članku pod naslovom »Fuorusci- 
tismo di marca giuliana in Jugoslavia« na 
svoj poznati način govori o našoj emigra­
ciji. U tom je članku rečeno više gluposti i 
nemogućih tvrdnja, nego pametnih misli i 
nema smisla osvrtati se na sve što je u 
tom članku izneseno. Ali interesantan je 
zaključak toga članka. »Popolo« naime 

kaže, da je pitanje naše emigracije za fa­
šizam važno i da to pitanje mora fašistička 
vlada dobro prostudirat! u tančine i riješiti 
ga na način, kako to traži dostojanstvo i 
najviši interesi fašističke države. Što to 
traži »fašističko dostojanstvo« mi dosta ne 
možemo da dokučimo.

SMRT GORIŠKEGA FAŠISTOVSKEGA 
VODITELJA.

Gorica, maja 1923 V Gorici je pre­
teklo soboto umri pokrajinski upravni taj­
nik fašistične stranke Urzi. Podlegel je bo­
lezni na ledvicah. Tajnik Urzi je bil v 
zadnjem času lastnik čevljarne v Mirnu 
pri Gorici. Poleg drugih je bila tudi nje­
gova zasluga, da so bili iz mirenske to­
varne odpuščeni vsi slovenski delavci. Do­
ma je bil iz Sicilije po vojni pa je bival v 
Furlaniji. Štiri leta je bil fašistični tajnik 
v Tolminu, kjer se ga je ljudstvo še se­
daj dobro spominja. Pokopan je bil v 
Mirnu.

ANTIFAŠIZEM V ITALIJI DELUJE: ŠTE­
VILNI INCIDENTI NA DNEVNEM REDU.

Trst, maja 1932. — V Italiji je prišlo 
v zadnjem času do novih demonstracij 
proti fašističnim oblastem.

V Mentani je uprizorila demonstracije 
skupina žensk, ki so se zbrale na trgu 
pred občinskim uradom, pred katerim so 
vpile: »Dajte dela in kruha!« Razjarjene 
žene so napadle podeštata in krajevnega 
fašističnega tajnika ter ju preteple. De­
monstracije je izzvalo deloma zares po­
manjkanje hrane in drugih potrebščin, de­
loma pa aretacija nekega kmeta, ki so ga 
osumili, da je posekal drevesce, ki so je 
fašisti vsadili sredi vasi v spomin na umr­
lega Mussolinijevega brata Arnalda. Kara- 
binerji in fašistični miličniki so aretirali 
več ljudi.

Drugi incident se je dogodil v Reggio 
Emiliji, kjer je skupina antifašistov razde­
lila med ljudi, veliko količino protirežim- 
skih letakov. Fašisti so alarmirali policijo 
in karabinerje, ki so blokirali trg, na ka­
terem so bili protifašisti. Miličniki, ki so 
spremljali karabinerje, so takoj segli po 
orožju ter oddali tudi več strelov. Več 
oseb je bilo ranjenih.
TALIJANSKI VOJNICI SILUJU TALIJAN­

SKE UČITELJICE PO ISTRI.
Rijeka, maja 1932. — Dne 30 maja 

pred riječkim je tribunalom obavljen pro­
ces protiv Gioacchina Gesù, starog 22 go­
dine, vojnika od 152 regimente infanterije, 
koji pripada četi u Ilirskoj Bistrici. Bio je 
optužen, da je 31 maja lanjske godine na 
cesti, koja vodi iz Ilirske Bistrice silovao 
učiteljicu Ludu Marro. Lucia Marro i 
njezina sestra, koje su išle cestom bile su 
zapravo napadnute od čitave jedne grupe 
vojnika, kojima je na čelu bio optuženi 
Gesù. Gesù je čak učiteljicu bajunetom pri­
silio, da mu se poda. Ona se je opirala, 
Pa ie pritom bila ranjena bajunetom. AH na 
sudu nije imala dovoljno dokaza protiv tog 
junaka, pa je tribunal bio prisiljen, da ga 
riješi bez kazne. Dan zatim riječki je tri­
bunal imao da sudi jednom vojniku, koji je 
za vrijeme manevra ubio nehotice navodno 
iz puške jednog svog druga.
DELOVANJE GORIŠKEGA ŠKOFIJSKEGA 

UPRAVITELJA PO SMERNICAH 
FAŠIZMA.

V zadnjem času si goriški škofijski u- 
pravitej znani mons. Giovanni Sirotti sil­
no prizadeva, da bi čim bolje organiziral 
Katoliško akcijo na Goriškem- Res je pri­
čelo v zadnjem času intenzivneje delovati 
več takih goriških društev, tako »Katoliš­
ki možje«. »Katoliške žene«, »Katoliška 
moška mladina« in »Katoliška ženska mla­
dina«. Administrator Sirotti je za vsa ta 
društva imenoval predsednike in ostale vo­
ditelje pa je v katoliškem glasilu »Idea del 
Popolo« tudi pbjavil pismo, v katerem na­
proša imenovane voditelje, naj zastavijo 
za Katoliško akcijo vse svoje moči, tako 
da se bodo njene organizacije čim prej raz­
širile po vsej goriški nadškofiji.

Prizadevanje goriškega nadškofijskega 
upravitelja bi bilo morda povsem razum­
ljivo, če bi se goriška katoliška akcija ne 
imenovala specifično »Italijanska katoliška 
akcija« in če bi njeni po mons Sirottiju 
imenovani voditelji ne bili izključno sami 
Italijani. Tako pa je že preračunani učinek 
Sirottijeve katoliške akcije neizogiben: 
Italijanska katoliška akcija bo čim prej 
razpredla svojo organizacijo med sloven­
skim ljudstvom, ki tvori veliko večino ka­
tolikov v goriški nadškofiji. Zato jamči sam 
mons. Sirotti, njegovi duhovniki in pa — 
goriški fažizem, ki bo gotovo znal pravilno 
oceniti in tudi izrabiti prenovljeno in ita­
lijansko katoliško akcijo v svoje raznaro­
dovalne namene.

Mons. Sirotti pa s to svojo politiko ni 
napravil uslogo le goriškim fašistom, mar­
več je vsaj nekoliko utrdil tudi svojo kan­
didaturo za bodočega goriškega nadškofa.
U TALIJANSKIM POMORSKIM MANE­
VRIMA UZEĆE UČEŠĆA 130 BRODOVA.

Trst, maja 1932. U izveštaju finansijske 
komisije senata o budžetu za mornaricu za 
1932—1933 godinu predvidjeno je poveća­
nje izdataka za 1.300,000.000 lira (blizu če­
tiri milijarde dinara).

, U tome izveštaju se veli:
»Mudrost nalaže da se predvidi nova 

mogućnost utrkivanja u naoružanju. Italija 
treba tada, koordinirajući vojske kopna, 
mora. i vazduha, biti u mogućnosti da iza- 
dje u sustret opasnostima koje jedna 
spoljna volja može da stvori.«

Kada je ministar mornarice admiral 
Siriani izašao pred senat da brani ovaj 
budžet, koji je u ostalom jednoglasno prim­
ljen, on se zadržao naročito na novim 
sretstvima ratne mornarice Ističući važ­
nost podmornica i hidroaviona, podvukao je 
da isto tako značaj velikih bojnih brodova 
nije zbog toga ni malo umanjen.

Na kraju govora admiral Siriani je 
saopćio senatorima da će na ovogodišnjim 
Hotnim manevrima uzeti učešća 130 ratnih 
brodova i 23 eskadrile hidroaviona.
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MANEVRI SA 50.000 LJUDI U TOSCANI.
Trst, maja 1932. U debati koja se vo­

dila u fašističkom senatu o budžetu mini­
starstva vojske senator Nuvoloni je zahtje- 
vao izradu strategiskih puteva ka francu­
skoj granici, jer su neophodno potrebni. Nj 
kraju govora istakao je potrebu da Fran­
cuska pristaje na ispravku italijansko-fran- 
cuske granice oko Nice i Savoie, jer bi se 
time estranio jedan od razloga nesporazu­
ma izmedju Italije i Francuske.

Senator general Grazioli govorio je da 
će budući rat biti dinamičan i odlučan, i da 
se za njega mora dostojno spremiti italijan­
ska vojska. Ističe potrebu da se povećaju 
izdatci za vojsku. General Grazioli veli da 
je fašistički duh ušao u vojsku i da je ona 
danas ^ moćan instrumenat rata za odbranu 
i veličinu italijanske imperije.

Posle niza govora uzeo je reč ministar 
vojske generai Gazzera koji je izmedju 
ostalog objavio da će se ove godine odr­
žati veliki manevri u Toskani i Umbriji. Na 
njima će uzeti učešća dva pojačana armi- 
ska korpusa, koji će imati 50.000 vojnika. 
5000 rezervnih oficira biće pozvano na ove 
manevre.

»Mi imamo uvek pred očima da je voj­
ska stvorena za rat i da se za rat mora 
spremati«, izjavio je italijanski ministar 
vojni na kraju govora.

FAŠISTIČKI TEROR NA BUZEŠTINI.
Buzet, maja 1932. Prošlog tjedna došlo 

je u okolici Buzeta do izgreda, koje su iza­
zvali fašisti. U Sv. Donat došli su nekoji 
»mladi fašisti«, koji su bančili po gostiona­
ma. S njima su bili tri brata Močibob, dva 
Majcana i Fabijančić. Pošli su selom viču­
ći prijeteći izvučenih noževa (punjala) i pu­
cajući iz revolvera. Ljudi su morali da se 
zatvore u kuće, jer je bilo opasno, da pija­
ni fašisti koga ne ubiju. Dugo su tako bje- 
snili selom dok nisu napokon izmoreni osta­
vili selo.

HAPŠENJA NA BUZEŠTINI.
Buzet, maja 1932. U selu Vrhu kara- 

binjeri iz Sovinjaka uhapsili su pred neko- 
liko dana _ Ivana Buljevca i njegovog sina 
Ivana. Bili su odvedeni u kasarnu u So- 
vinjak, gdje se je od njih silom htjelo znati, 
gdje se nalazi drugi sin. odnosno brat, koji 
je nestao iz Vrha. Bio je odredjen za kon- 
finaciju, jer se je u Trstu kod biskupa tužio 
protiv fašističkog terora u crkvi. U kući 
Buljevca karabinjeri su u posljednje'vrijeme 
izvršili dva puta premetačinu.

^ JULIJSKOJ KRAJINI
Trst, maja 1932. U posljednje vrijeme 

po čitavoj Julijskoj Krajini raspačani su 
bezbrojni komunistički letači. Ima tih letaka 
štampanih i na slovenačkom jeziku s naslo­
vom bivšeg slovenskog komunističkog lista 
»Delo«. U tim letačima govori se o fašistič­
kom režimu vrlo oštro i pozivlje se narod 
na ustanak. Karabinjeri istražuju ko je te 
letake raširio i u mnogim sumnjivim ku­
ćama izvršene su premetačine.
KOLIKO IMA ZAPRAVO TALIJANA NA 

DODEKANEZU?
_T r s t, maja 1932. Poznato je, da Italija 

drži grčke otoke u Egejskom moru, takozva­
ni Dodekanez, ne pravom u svojoj vlasti. 
Ona zato nema pravne podloge. A ni inače 
nema pravo na te otoke, jer tamo ima vrlo 
malo Talijana. I dok se Italija muči, da do­
kaže kako u Julijsko} Krajini ima više Ta­
lijana nego Jugoslovena, što joj doduše ne 
uspieva, za Dodekanez to ne može nikako 
učiniti, jer je broj Talijana doista mizeran. 
Pred' nekoliko dana objavljena je od služ­
bene »Agenzia di Roma« statistika o sta­
novništvu na_ Dodekanezu. Prema tim služ­
benim podacima na Dodekanezu ima svega 
ukupno 6735 Talijana. »Stranaca« ima 
6863. Grka pravoslavnih ima ra tim oto­
cima u talijanskoj vlasti 104.485, muslimana’ 
8276, izraelićana 4481, a 15 ih pripada raz 
nim drugim vjeroispovjestima. To je prema 
službenoj statistici od 21. aprila 1931. Go­
dine 1922 bilo je na Dodekanezu samo 1500 
Talijana.

»DUH NASILJA TRIUMFUJE,..«
U članku »Nasilje i zakonitost« piše 

glasoviti engleski publicista Steed ovo:
Prije neko što je rat bio završen, us­

pješnim revolucionarnim nasiljem uspostav­
ljena je u Rusiji sovjetska diktatura prole­
tarijata. Ne vodeći računa o njenom nasi­
lju, socijalisti pa čak i liberali u nekojim 
zemljama gledali su na tu diktaturu tole­
rantno, kao na reakciju protiv organiziva- 
nog nasilja carizma, i bili su slijepi za nje­
ne pretjeranosti. Konservativci i reakcio­
nari v čitavom sv/jetu bili su ogorčeni so­
vjetskim ukidanjem privatne svojine, jer 
svojina je vjekovima bila smatrana za veću 
svetinju od ljudskog života. I nije dugo 
trebalo da prokrči sebi put ideja o organi- 
zovanju protiv-nasilja radi obrane sopstve- 
nosti. Otuda pojava fašizma u svima oblici­
ma. Od malog je značaja što su metode 
nezakonitosti fašizma kopije metoda boljše­
vizma. Konservativci i reakcionari bili su 
slijepi za pretjeranosti fašizma i precje­
njivali su njegove rezultate.

Tako je duh nasilja počeo da triumfu- 
je nad duhom zakonitosti. Ljudi su izgu­
bili shvatanje za osnovna načela na kojima 
je izgradiena njihova tako zvana civiliza­
cija. Zaboravili su da civilizacija ne znači 
ništa ako ne respektuje ljudski život i po­
stepeno podvrgava silu zakonu. Socijalisti 
i liberali prividiše činjenicu da, odobra­
vanjem boljševičkog nasilja, opravdavaju 
upotrebu nasilja od strane konservativaca 
i reakcionara, a ovi nisu nalazili za vri­
jedno ni da pomisle da njihovo divljenje 
fašističkom nasilju može da stvori prese­
dan za primjenu nasilja protiv njih, ako fa­
šizam u svojim raznim oblicima ne uspije 
da da ' jedan stalan sistem vladavine.
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NARODNE MANJINE I DANAŠNJA SITUACIJA
NA KOJOJ JE STRANI ODGOVORNOST.

Današnja situacija u svijetu nije laka. 
Postoji čitav kompleks neriješenih proble­
ma od vitalne važnosti za države, narode 
i pojedince. Svi se slažu da su prilike u 
kojima živimo nenormalne. Problem neza­
poslenosti, problem razoružanja i mnogo 
drugo prolazi mislima ljudi, zadobiva obi­
lježje aveti, koja prijeti i koja zamućuje 
pogled na sutrašnjicu. Postavljaju se dijag­
noze: ekonomska ili moralna kriza, ali ži­
vot ide dalje i ne čekajući odgovor na to 
donosi svakim danom sve više i više po­
teškoća. Sredstva kojima se liječi današ­
njica kao da nisu dovoljna. Upravo se ne 
zna, s koje strane da se počne. Teško je 
razabrati, da li je nešto danas uzrokom teš­
koj situaciji, problemi povezani u mediu- 
sobnoj ovisnosti: teško je lučiti ih jednog 
od drugog.

Od pitanja koja otežavaju današnju si­
tuaciju, spada ovamo

i naročito teško I delikatno pitanje 
narodnih manjina. Nema sumnje, da 
bj uklanjanje poteškoća u vezi s pi­
tanjem narodnih manjina u znatnoj 
mjeri značilo uklanjanje opasnosti u 
Evropi.

Hoće li nestati opasnosti sa strane narodnih 
manjina ne ovisi nipošto o njima samima, 
nego o političkoj zrelosti onih, kojima su 
narodne manjine podvrgnute. Zato je pi­
tanje narodnih manjina, koliko god bilo ono 
u vezi s drugim evropskim pitanjima, ipak u 
svojoj suštini problem sam za sebe. Ako je 
taj problem tako težak, znači da je stanje 
u kojem manjine živu teško. Da se to sta­
nje olakša, treba da prvi korak učine vlade 
narodnih većina. Manjine to ne mogu; one 
su danas u svojim pravima okrnjene, a u 
mnogim državama lišene i onih najosnov- 
nijih ljudskih prava. Ako do toga danas 
nije došlo i ako nema izgleda da bi moglo 
naskoro doći, znači da se tu radi o menta­
litetu, koji nije pročišćen i koji još uvijek 
sniva o imperijalizmu nad drugim, narodi­
ma i o zadovoljenju svoga nezasitnoga 
apetita. Dok god bude potrajalo nacionalno 
šovenstvo, u bilo kojoj formi, problem na­
rodnih manjina ostat će onako teškim pro­
blemom kakav je danas.

Nema toga argumenta osnovanog na 
pravednosti, koji bi davao pravo na 
to, da se jedan narod briše sa ze­
maljske kore.

I upravo zato manjine imadu pravo, da se 
brane sredstvima, koja im stoje na raspo­
laganju, kada se god nad njima provodi na­
silje. Dakako, iz toga nastaju poteškoće, 
koje ugrožavaju današnjicu, ali je već do­
sada jasno, da je pitanje narodnih manjina 
u prvom redu posljedica šovenskog menta­
liteta narodnih većina, a tek u drugom re­
du postaje ono faktorom današnjih poteš­
koća u svijetu.

Kada se u postupku prema manjina­
ma budu upotrebljavale drukčije me­
tode, otpast će i razlog, da budu 
manjine nezadovoljne, a s time • će 
u velikoj mjeri biti pomognuto i op­
ćoj situaciji u svijetu.

Manjine gotovo svih evropskih država 
živu u položaju, koji ih ni u kom pogledu 
ne može zadovoljiti. Samo neke države, 
vezane_ svojim potpisima na međjunarodnim 
ugovorima, riješavaju kako tako manjinsko 
pitanje. Ostale države, koje nemaju pisme­
nih obaveza, tretiraju pitanje narodnih ma­
njina samovoljno prema vlastitoj uvidjav- 
nosti. Da su kod toga u svim državama in­
teresi manjina zapostavljeni interesira ave- 
ćjne, jasno je. Svakako je neobično, da se 
rijetko kada nalazi sklad izmedju interesa 
većine i interesa manjine.

Postoji jedno mišljenje, koje se redo­
vito praktički provodi, da u interesu 
većine treba krnjiti i najelementar- 
nija prava narodnih manjina.

Ovu nepravdu sankcioniraju na taj način 
i neke velike sile. One su doduše priznale, 
da su moralno vezane, da i narodnim ma­
njinama, koje su nakon rata dospjele u nji­
hove granice, pruže sve uvjete za normalan 
razvitak, jer su u rat stupile vodjene jedino 
načelima slobode naroda i demokracija, ali 
je svakako čudan paradoks, da ta pro­
klamirana načela ne mogu jednako vrije­
diti za narodne manjine onako, kako vri­
jede za narodne većine.

Drastična povreda tih načela je da­
našnje stanje jugoslavenskih, njemač­
kih i grčkih manjina u Italiji.

Cesto se čuju izjave, da je pitanje na­
rodnih manjina stvar pojedinih država. Ta­

ko bi uistinu trebalo da bude, jer bi znači­
lo, da manjine živu zadovoljno i da nije od 
potrebe da upozoravaju svjetsku javnost na 
svoje stanje. Ali dok se god u nekim drža­
vama prakticira prema manjinama politika 
nasilja i dok se posiže čak i za golim eg­
zistencijama pojedinaca, pitanje manjina 
prestaje biti problem jedne države. Stvar 
je to, koja onda izaziva interesovanje či­
tavog civilizovanog svijeta. Oduzimanje 
prava na život jednom čitavom narodu ni­
je stvar, koja ne može kriti unutar držav­
nih granica — često i na umjetan način 
stvorenih — već prelazi preko njih i du­
boko zadire u savjest Ijudsku-

Pitanje narodnih manjina je teško i de­
likatno i s obzirom na prosječnu snagu, 
koju one predstavljaju. Istina, u pojedinim 
državama manjine su u odnosu s većinama 
samo malen dio žiteljstva, ali kada se nji­
hov broj zbroji, onda se vidi da se tu radi 
o nekoliko desetaka miliona.

Jednaka sudbina narodnih maniina n 
većini evropskih država, ujedinjuje 
manjine u borbi i daje im karakter 
jednog jedinstvenog problema — i 
zato tako teškog.

Poteškoća manjinskog problema svaka­
ko je dokumenat našega vremena i to 
onog poslijeratnog. Manjine postojale su i 
prije rata, ali ovaj današnji značaj one nisu 
imale. S jedne strane danas se teže nego 
prije osjeća povreda narodnosti, a s druge 
strane prava narodnosti — pogotovo narod­
nih manjina — povredjuju se više nego ika­
da. Današnje države osnovane su uglavnom 
na principu nacionaliteta. Narodne manjine 
jesu žrtva toga principa, onako kako je u 
praksi proveden. Mi smo daleko od toga, 
da bismo osporavali opravdanost tog prin­
cipa, naprotiv mislimo da su narodne ma­
njine žrtve samo stoga, što se nije nastoja­
lo, da se taj princip provede do kraja i za 
sve jednako. I pored toga mi uvidjamo da 
praktički ne bi bilo moguće provesti medju 
narodima razgraničenje koje bi ih sve za­
dovoljilo. I nakon najpravednijeg rješenja 
još bi se uvijek velike grupe jednog naro­
da morale pomiriti s time da žive u grani­
cama države drugog naroda.

Ali situacija, kakva je u pogledu na­
rodnih manjina danas, vrlo je daleko 
od jednog idealnog rješenja, koje bi 
i u praksi bilo moguće provesti.

Kod stvaranja evropske karte nakon rata, 
igrali su najveću ulogu motivi, koji su da­
leko od proklamiranih načela o narodnom 
samoodredjenju. To karakterizira mentali­
tet, koji je u odlučnim momentima izvršio 
odluku. Taj mentalitet živi još i danas u 
drugom obliku, ali pojačan. To su današnji 
fašizmi, koji podržavaju kaos u svijetu. 
Prema narodnim manjinama poznaju oni sa­
mo jednu politiku — istrebljenje do kraja. 
Kada narodne manjine na to reagiraju, ne 
čine to zato da stvaraju još veći kaos. ne­
go ih na to nagoni instikt samoobrane. 
Krivnja je na strani jačeg, jer slabiji ne 
izaziva prvi.

Onima, koji u mutnome love, današnji 
je kaos potreban. Odgovornost za to nisu 
u stanju da snose. Katkada im konvenira, 
da je prebace na manjine upirući prstom na 
njih, da one stvaraju u svijetu nezadovolj­
stvo.

Istina je narodne manjine šu nezado­
voljne, ali izvor nezadovoljstva na­
lazi se u postupku, koji se prakticira 
prema njima.

Metode postupka odgovaraju mentaliteti­
ma, koji ih primjenjuju. Od država, u koji­
ma vladaju fašistički mentaliteti, ne može 
se očekivati, da će prem^ narodnim biti 
vodjene obzirima pravednosti. To u isti mah 
znači, đa_one neće da u tom pogledu učine 
ma bilo što za olakšanje današnje situacije 
u svijetu.

Fašizmi snose velik dio odgovornosti 
za poteškoće u kojima se svijet da­
nas nalazi, a napose pak snose od­
govornost za poteškoće u pitanju 
narodnih manjina ; za sve što odatle 
izlazi.

Manjine snose u tom najmanje odgovor­
nosti. One su samo najnesrećniji dijelovi 
čovječanstva i nitko teže od njih ne osjeća 
posljedice današnjeg stanja.

Mutna je voda, ali zato ne Ireba vjero­
vati vuku,, da ju je janje zamutilo. Vuk sa­
mo traži izliku, da se može oboriti na ja­
nje. Tako je nekako danas I u pogledu na­
rodnih manjina. M. R.

Glasovi štampe
ŠPANSKI LIST »LA LIBERTAD« O RAZ­

MERAH V JULIJSKI KRAJINI.
Madridski dnevnik »La Libertad« je pod 

naslovom »Na smrt obsojeni po fašizmu« in 
preznačilnim nadplsom: »Radosti da­
našnjih dni« objavil članek o usodi ju- 
goslovenske narodne manjšine pod Italijo, 

ki ga v dokaz, kako se ie tudi veliki 
vnanji svet začel zanimati za naše so­
narodnjake pod Italijo, v naslednjem 

objavljamo v celoti.
»La Libertad« piše:

»Italija je bila, preden se je polastil vla­
de fašizem, čisto liberalna in demokratska 
država. Versailleska mirovna pogodba je 
dodelila Italiji nove pokrajine, nemški Južni 
Tirol in Julijsko Krajino, kjer so bili Itali­
jani spomin na veličinu doževske republike 
in Avstrije, katera je gospodovala nad be­
neškimi in lombardskimi pokrajinami. Ko se 
je umaknila odtod, je vzela s seboj nekaj 
italijanskih rodbin, katere je naselila v Istri 
in Trstu. Ogromno večino v tej pokrajini pa 
tvori slovansko prebivalstvo.

»Države ki so v Versaillesu sestavile 
novi zemljevid in so pridobile nove narode, 
imenovane «narodne manjšine«, so sprejele 
obvezo, da podpišejo «nekaka poroštva in 
obzire, to se pravi, da jim zajamčijo kul­
turni, politični in socijalni razvoj; da bodo 
spoštovale njihove narodne osobine in živ­
ljenje.

Italija je bila zaradi svoje prošlosti in 
svoje zgodovine izločena iz teh poroštev, 
ker sta že sama zgodovina »risorgimen- 
ta« in duh Cavourja in Mazzinija bila 

dovoljno poroštvo za to.
»Toda medenj mesec med novimi gospo­

darji in novimj podaniki je bil kratek. Ga­
ribaldijeva in Cavourjeva Italija je hitro 
začela kazati znake rablja. Novi bogataši 
niso upoštevali duševnega razpoloženja, ki 
je nastalo tekom polpetih let na bojnih po­
ljanah. Ljudje na vladi so bili samo spretni 
parlamentarni blebetači. Industrijski mogot­
ci in proletarijat se niso menili za govori­
čenje na Montecitoriju. Proletarijat ie zah­
teval, da se izpolnijo med vojno dane ob­
ljube. Industrije! so jih odbijali. Spopadi so 
se dogajali dan za dnem. Težka industrija 
je čutila potrebo, da si pridobi zaščitnika. 
Ponudil se ie Mussolini. Tedaj je pričel ples 
med staro, preperelo in imperijalistično 
Italijo. Zmagala je ta in zmagala Je pred 
pohodom na Rim (leta 1922.).

»Bilo Je pred usodnim pohodom na Rim. 
ko je imperijalistična Italija prišla v 
Julijsko Krajino. V njenem kljunu se Je 
vil napis; »Odio agli slavi« (»Mržnja 
proti Slovanom«), In tedal je pričela 
žaloigra iztrebljevanja narodne manjšine, 
ki ima edino krivdo, da živi na zemlji 
svojih pradedov, da govori jezik, ki je 
različen od Dantejevega; ki je kriva, da 
ljubi kamenje svojih očetov; ki je sled­
njič kriva, da noče umreti brez imena. 

Toda »Odio agli slavi« ne čuti človečnosti, 
ne prizanaša. Strahuje z bombami v rokah 
in bodalom med zobmi, z vohuni in izzivači, 
z »benemerito« (karabinijerji-orožniki) in 
milicijo, z oskrunjevanjem ženstva, s plju­
vanjem v usta otrokom v šoli. z zapiranjem 
njihovih očetov, z deportacijami in streljan­
jem v hrbet. Tako se rešuje to vprašanje«.

»In pojdimo v podrobnosti. Pod gospod- 
stvqm avstro-ogrske monarhije so Slovani 
v Julijski Krajini uživali politične in socijal­
ne pravice, ki so niso dale primerjati s pra­
vicami nobenega vseh štirinajstih narodov, 
ki so sestavljali podunavsko monarhijo. V 
večnem boju z Italijani v pokrajini in pod 
geslom Habsburžanov »divide et impera« so 
bili v bivšem »Kustenlandu« analfabeti ne­
znani. Imeli so tri izdajateljstva: liberalno, 
socijaLstično in krščansko-socijalno, štiriin­
dvajset listov, konsume in proizvajalne za­
druge, Narodne domove v mestih z mešanim 
prebivalstvom, kakor v Trstu, Puli. Gorici 
in Reki, gledališča, slovite artiste.

Njihove šole so stale na pedagoški visi­
ni, ki je niso presegale niti nemške. V 
kmetske hišice je poštar prinašal po tri 
štiri liste. Ni je bilo vasi .brez knjižnice. 

Ob izbruhu svetovne vojne (1914) se je 
pokrajina evakuirala po nalogu vojaških 
oblasti in starci, ženske in otroci so z dru­
gimi stvarmi vzeh s seboj tudi knjižnice in 
zbirke listov. Vse so vzeli s seboj v tujino, 
v nadi in brez dvoma, na boljše čase. Ko 
je minila vojna, so se vrnili k svojim raz­
dejanim domovom s svojimi knjižnicami. 
Knjiga je temu narodu potrebna kot kruh. 
Hiše in vasi so se obnovile, odprle so se 
šole in gledališča. Življenje, ki je bilo pre­
kinjeno polpeto leto, je zopet oživelo, z 
večjimi silami, z novimi energijami.

»Italijansko vojsko, nove gospodarje ^ ie 
ta plemeniti, brez zlih misli narod sprejel, 
kakor da so mu bratje«.

»Visoko dbneče obljube, ki so bile dane 
v imenu tisočletne latinske (rimske) ci­

vilizacije so se hitro razblinile.
Preden so fašisti prišli na vlado, so^novi 
gospodarji začeli prikrajševati svoboščine, 
pridobljene pod avstrijskim jarmom. V me­
stih so izginili dvojezični napisi, imena že­
lezniških postaj so se izpremenila, gore so 
se prekrstile. V Rim so prihajale pritožbe, 
iz Rima pa ukazi, da naj se nadaljuje. Prve 
fašistične tolpe so vdrle v pokrajino, prete­
pajoč moške in ženske, žaleč jezik in zgo­
dovino. Prebivalstvo v Istri in na Goriškem 
je moralo trpeti vse muke. Vsa pokrajina ie 
postala plen teh tolp. Naskakovali so za­
druge in podjetja in jih rušili, ženske so 
oskrunjali, otroke, hodeče v šolo, so prete­
pali.

»Slovensko narodno gledališče v Trstu 
(Narodni dom), kjer se ie nahajal hote! pr­
vega razreda In kavama, razna podjetja, tis­
karna z rotacijskimi stroji, knjižnice, arhivi.

nastanišča kulturnih društev, je postalo 
žrtev plamena.

To ekspedicijo Je vodil odvetnik Fran­
cesco Giunta, ki Je bil potem za svoje 
zasluge imenovan za tajnika fašistične 
stranke in nekaj pozneje za državnega 

podtajnika.
Enaka usoda je zadela hrvatski gledališči v 
Puli in Pazinu in druga manjša v provin­
ciji«.

»Teror, ki so ga, če ga že niso naročili, 
vsaj dopuščali vlada Giovannija Giolittija in 
drugi vladalci. ie tako postal gospodar v po­
krajini«-

»Sledili so zelo žalostni in tragični dnevi. 
Pred pohodom na Rim ta teror ni bil zako­
nit, pozneje pa. Pod liktorskim znakom je 
pričela grozna Golgota. »Boj do iztrebljenja« 
je bilo geslo«.

»Fašistični strategi so pričeli v velikem 
slogu ofenzivo proti šolam. Uporabili so vsa 
sredstva in vsa nasilstva. Učitelje in učite­
ljice, otroke naroda, rojene in vzrastle na 
teh tleh, so prisilit da se nauče italiianskega 
jezika v šestmesečnem tečaju, da bi ga po­
tem poučevali' v šolah. Pokorili so se. Toda 
to ni zadostovalo. Premestili so jih v Sicili­
jo, Sardinijo, v Kalabrijo in druge najodda- 
ijenejše provincije. Po nekaj mesecih so skri­
vaj pobegnili v Jugoslavijo- '

Naša kulturna kronika
ALFRED KURELLA: MUSSOLINI OHNE

MASKE (MUSSOLINI BEZ MASKE).
U ovoj knjiži prikazuje nam pisac da­

našnju fašističku Italiju u njenom pravom 
svijetlu. Pisac je proputovao čitavu Italiju 
i zadržao se u najvažnijim centrima. On 
nije govorio s g. Mussolinijem ni s ostalim 
vodjama fašizma. On je govorio s talijan­
skim narodom, vidio je kako on danas živi, 
saznao je njegov stav prema fašizmu i koje 
su njegove želje.

Pisac nam vrlo dobro prikazuje kako ie 
uopće došlo u Italiji do fašističke diktature 
te nam odmah postaje jasna prava slik*a 
fašizma. Prikazuje nam političke dogadjaje 
neposredno poslije rata; otvorenu klasnu 
borbu u kojoj su talijanski seljaci bili us­
pjeli da se otresu svojih gospodara vele­
posjednika a talijanski su radnici bili za­
posjeli gotovo sve tvornice i ustanovili u 
njima svoja radnička vijeća. Kao reakcija 
na ove dogadjaje pojavio se je fašizam i 
to u prvom redu kao pokret izvlaštenih 
veleposjednika kojima su se onda pridruži- 
Ij i industrijalci i sva ostala krupna bur­
žoazija.^ Naravno, oni su bili samo finansi- 
jeri dočim je gro pokreta sačinjavao do­
bro stojeći srednji stalež koji se je zalagao 
za vladu »jake ruke«. Raspolagajući ogrom­
nim^ materijalnim sredstvima i dobrom or­
ganizacijom fašizmu je uspjelo da krvavo 
uguši sve pokrete koji su išli za oslobodje- 
njem talijanskog naroda od svojih gospo­
dara i da uspostavi prijašnje stanje.

Talijanski je narod danas daleko od fa­
šizma. Politički je život potpuno zamro U 
društvenom životu vlada velika tišina. Na­
rod je potišten.

Mussolini mnogo obećaje i svaku svoju 
akciju počinje bombastičkim riječima i 
svečanim ceremonijama. Ali sve ostaje 
uglavnom kod samih riječi. Tako: »Žitna 
borba«, »Borba protiv tuberkuloze«, »Me­
lioracije« itd.

Klasne razlike ispoljuju se sada više 
nego ikada. Industrijskim i poljoprivrednim 
radnicima su nadnice jako pale, pa sve 
veća nezaposlenost 1 opća bijeda s jedne 
strane a s druge strane veleposjednici, gro­
fovi, baroni, plemići, vitezovi, industrijalci, 
bankari i čitava vojska privilegiranih čla­
nova fašističke partije koji su zaposjeli sva 
viša mjesta u državnoj administraciji.

U Italiji, po zakonu, ropstva nema. Ne­
ma ga u onom obliku u kojem je postojao 
za vrijeme _ rimskog carstva ali postoji u 
malo_ drukčijem obliku. U Italiji, pogotovo 
u južnoj, postoji još uvijek kolonat. Zem­
lja koja pripada veleposjedniku daje se u 
zakup, a zakupnici i podzakupnici je obra- 
djuju pomoću kolona i nadničara. Svakog 
jutra trg se puni ljudima koji nude svoju 
radnu snagu za 7—8 lira dnevno a zakup­
nici kupuju na trgu ljude kao u starom vi­
jeku robove.

Široke mase talijanskog naroda mrze 
fašizam kojj im nije donio ništa dobra već 
samo pogoršanje. No niko se ne usudjuje 
javno ustati protiv fašizma. Tajna policija 
radi svom snagom a sud za »zaštitu drža­
ve« sudi nemilosrdno.

. Klasna borba vodi se i dalje. Sav je 
rad, naravno, ilegalan i zahtjeva nepresta­
ne žrtve.

Knjiga je puna dokaznog materijala i pi­
sana je doživljeno. Knjiga je izišla u Berli­
nu u izdanju »Neuer deutscher Verlag«
1931, O. J. (Signali)

IZBRANI SPISI IVANA PREGELJA
.U Ljubljani (Jugoslovanska tiskarna) 

izišao je VII. svezak »Izbrani spisi« na­
šeg odličnog književnika Ivana Pregelja. U 
ovom svesku izišle su tri »ženske povesti«. 
»Dom gospe matere Serafine«. »Zvodnik« j 
»Ograjnica«, te pjesma »Od Kranja do 
Brezij«.

JOŠ JEDNA PROSLAVA SIMONA 
GREGORČIČA

Dne 22 maja priredjena je u Ljubljani 
još jedna proslava Simona Gregorčiča. Tu 
su proslavu priredili »Gorjanci« u Prosvet­
nem domu. Bio je to jedan zanimiv kon- 
cerat. Pjevali su mješoviti zborovi, ženski 
zborovi i solisti Gregorčičeve uglazbljene 
pjesme. Bilo je i nekoliko deklamacija nje­
govih najljepših pjesama. Ova je priredba 
vrlo lijepo uspjela.
DJEČJI PJEVAČKI ZBOR IZ TRBOVLJA 

OPET NASTUPA.
Po čitavoj je Jugoslaviji već poznat 

dječji pjevački zbor, koji su u Trbovljama 
organizirali i koji vode naši zemljaci učite­
lji Šuligoj i P e r t o t. Taj je zbor kon- 
certirao već i u Beogradu s vetikim uspje­
hom. 3. juna ima taj zbor da nastupi u 
Trbovljama. Za taj se koncerat vrše velike 
pripreme.

V Julijsko Krajino Pa so poslali potem 
one slavne neznaniče z nerazumljivo 
italijanščino in usposobljenostjo samo za 
pouk rimskega pozdrava in fašistične 

himne«.
»Slovanski jiarod se ie vdal. Toda otroci 

niso hodili v šolo, ker so se bali pretepanja 
in tudi zato ne, ker so si mislili, da jim za 
to, da se nauče kričati »Eja, eja... Viva 
Mussolini!« nj treba hoditi v šolo, ker se 
tega morejo naučiti tudi kje drugje. Reak­
cija. ki je nastala v duši otrok, jo bila ve­
lika in vredna občudovanja«.

. »Kmalu so se odkrile prve »zarote«. »Za­
rotniki« so bili logično ■— očetje.,.«
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DALMACIJA POSUJE RAPALSKOG UGOVORA
U ISTRI VLADA NASILJE — U DALMACIJI TALIJANI I TALIJANAŠI UŽIVAJU

neograničenu slobodu — fašističko »gangsterstvo« i jugoslo-
VENSKO SLOBODOUMLJE - KOJE SU NAMJERE TALIJANA SA DALMACIJOM 

DA LI SMO SE MI JUGOSLOVENI ODREKLI ISTRE?
0 Talijanima, ako — u ovaj čas — ni 

j čem drugom, može se govoriti kao o ne­
kom čudnom, fenomenalnom narodu, koji 
trpi od fiksnih ideja; ako nije to, onda je 
nešto drugo: pokvarenjaštvo, zataškavanje 
istine, zlonamjerno konstruisanje laži-

Šta to ima da znači, kad oni, dnevice, 
pričaju i trube p nekakvoj »siromašnoj dal­
matinskoj braći«, o »poveri fratelli dalma­
ti«, koja navodno podnosi paklene muke u 
jugoslavenskom »ropstvu«, koju zlostavlja­
ju njihovi tlačitelji (oppressori), koji su 
skučeni u svemu, pošto da su im oduzeta 
sva narodna i kulturna prava???

Harlekinsko ludovanje? Ili zgodno pro- 
nadjene parole za potstrekavanje masa pro­
tiv nas?

1 vrapcima na krovovima je poznato što 
sve ima ona šačica doklaćenih i potalijan- 
čenih neprijatelja našeg naroda i naše dr­
žave u Dalmaciji. Neka bi se ovim, obzi­
rom na prilike našeg -življa u Istri, izvela 
uporedjenja.

Zaštićeni brojnim »pattima«, »trattatima« 
i »konvencijama«, šačica dalmatinskih Tali- 
janaša (njih oko pet hiljada) može da se 
razvija potpuno slobodno na kulturnom, 
vjerskom, nacionalnom, prosvjetnom i ka­
kvom li još ne polju. U njih ne smije niko 
da dirne. Njih. tako rekuć, ne smije niko ni 
da pogleda prijekim okom. Mogu da rade 
i čine šta hoće. ni vlas im ne spade s 
glave. Notorna je — tajna, da, dok im je 
nešto krivo, ulažu putem svojih mnogo­
brojnih konzula i sottokonsula protestne 
onte, zna se na koje mjesto- (A kako je u 
Istri!)
dozvoljena je propagandistička djelatnost 
predratnoj »Legi Nazionale«; danas ko ba- 
jagi nazvana »Lega Culturale«, na najširoj 
osnovici U djelokrug te »kulturne lege« 
spadaju talijanske škole u — Jugoslaviji 
Od tih talijanskih škola u — Jugoslaviji, 
navodim one u Dubrovniku, Korčuli, Šibe­
niku. Splitu, Krku ... Osnovali su svoje 
škole gdje su htjeli, a. razumije se, i gdje 
su mogli. Zašto: mogli? Ta ne mogu otvo­
riti školu ondje gdje nemaju »svog« tere­
na Eto, tako na pr. u Korčuli (toj, po nji­
ma, najtalijanskijoj-italianissimoj kuli u 
Dalmaciji) talijansku školu nije moglo da 
polazi dovoljno djaka, pa, da bi opravdali 
bitisanje te školice, navukli su nekoliko 
jadne djece iz susjednog otetog nam otoka 
Lastova,. U koliko sam upućen, i roditelji­
ma takve djece davaju potpore, da bi mo­
gli uzdržavati svoju djecu.

Dalmatinskim t. zv. Talijanima kad god 
se prohtije da predju »ali’ altra sponda«, 
dotično u Italiju, oni bez daljnjega, bez 
ikakvih 'zapreka odu u Italiju, vraćaju se 
nesmetano bez bojazni da bi bili poziva­
ni na odgovornost po kakvom su poslu od­
lazili onamo.

Jednom nedjeljno parobrodić »Jađera«, 
na pruzi Zadar—Lastovo, dotiče razne ju- 
goslovenske luke u Dalmaciji- »Nespašena 
braća« uvijek dočekaju taj kurirski paro­
brodić. ulaze na nj, izlaze iz njega — ne­
smetano. Što na tom parobrodiću pričaju, 
šta slušaju, šta primaju, odnose i donose, 
to niko pozitivno ne može da kaže... Ali 
naslućuje se. I zna se.

Mogu čak da izvijaju i svoje zastave 
na pia stijega u času, kad mi u prisustvu

državnih vlasit, slavimo koji naš veliki 
narodni praznik — a dok su 
naše kuće u Korčuli okićene našim narod­
nim trobojnicama. Slučaj koji se je desio 
prošle godine u Korčuli prilikom proslave 
desetgodišnjice evakuacije Korčule od Ta­
lijana, a ojćemu sam ja. u »Istri«, već on­
da pisao. Šta bi se. pitam, desilo u Istri, 
kad bi naši sunarodnicl u kakvoj sličnoj 
di izvjesili svoju jugoslovensku zastavu 
na pola koplja? Talijani ne samo da bi 
kaznili provokatore, nego bi čak poboli na 
kolce sve ljude iz takvog kraja i popalili 
bi nekoliko sela.

Šta ona šačica dalmatinskih renegata, 
privrženika italijanske »ideje« sa ono par 
doklaćenih prodavaoca limuna i narandži iz 
Puje — u Dalmaciji sve smije i može??? 
Sve može i smije!!! I ništa im se ne smije. 
Ja sam već pisao na ovom mjestu kako su 
od najnovijega vremena i crkvu upotrebili, 
da bi putem nje vodili svoju propagandu. 
Do skora su postojale tri »talijanske cr­
kve« u Dalmaciji: u Šibeniku, Splitu i Du­
brovniku. Veliki fašistički savjet odlučio je 
(naredio je) da se i u Korčuli otvori — 
talijanska crkva. Naišle su zapreke, o ko­
jima sad nije vrijeme da se govori, kao ni
0 tome kako su te zapreke uklonjene. Sva­
kako Talijani su, najzad, i u Korčuli otvo­
rili svoju crkvu- — A u svim tim talijan­
skim crkvama postavljeni su za tobožnje 
dušobrižnike popovi pravi pravcati Talija- 
ni-renjikoli. Tako, eto, i u crkvama. (a_ ne 
samo u društvima i , školama) Talijani u 
Dalmaciji uživaju punu slobodu. Šta više, 
to svećenstvo je fašističko i provodi javno
1 tajno fašističku propagandu kroz crkvu. 
(Nisu jedino još zamijenjene crkvene za­
stave sa talijanskima, kao što je to. u du­
hu vatikansko-fašističkog tratata, učinjeno 
već u Italiji, — ali, kako se u nas sve i sva 
tolerira, nije. valjda, daleko dan, kad će 
ti vajni dalmatinski Talijanaši pronositi 
našim gradovima za vrijeme pročesjuna i 
»vjerskih« manifestacija čak i talijanske 
zastave. Daj Bože, da tako neće; ali ja go­
vorim — per deductionem!)

Ti fašistički popovi u talijanskim crkva­
ma u Dalmaciji svaku svoju molitvu završe 
pozivom na vjernike da izmole »una pre­
ghiera per i nostri poveri fratelli«. Svijet 
se čudi i razmišlja na koje se to »povere 
fratelle« misli... Ne misli li se pod tom 
navodno »siromašnom braćom« baš na slo­
bodne jugoslovenske gradjane u slobod­
noj jugoslavenskoj Dalmaciji... Pa da naš 
narod u Dalmaciji nije strpljiv? Da italijan­
ski izazovi nisu prevršili sve granice?

Itd., itd. — mogli bi nizati sve do u ne­
povrat činjenice koje bi demantovale tali­
janske tvrdnje da su njihovi sunarodnici (!) 
u Dalmaciji progonjeni od svojih — krvo­
žednih gospodara (dagli oppressori!)

Po Rapalskem ugovoru, izgledalo bi, da 
je i zvanična i poluzvanična Italija lojalno 
na se primila obaveze tog ugovora i da 
poštiva svetost svojevoljno potpisanog ugo­
vora o pravu Jugoslavije na Dalmaciju. 
Ali...

Šta imaju da znače one mnogobrojne 
povlašćene organizacije koje u Italiji javno 
i otvoreno, nekažnjivo, rade — možemo 
reći — na otcijepljenju Dalmacije od Ju­
goslavije, ili bar na svojatanju Dalmacije? 
(U daljnjim člancima ovu našu tvrdnju pot- 
krijepićemo sa navodima iz talijanske Štam­
pe i javnih govora).

Čime ima da se opravda postojanje sli­
jedećih organizacija na tlu kraljevine Itali­
je? Eto:

1. Već spomenuta »Lega culturale« u 
stvari predratna »Lega nazionale«).

2- »Dante Alighieri«,
3. »Pro Dalmazia«,
4. »Coscienza adriatica«.
5. »Pro mare nostro«.
6. »Comitati d’azione dalmatica«.
7. »Gruppo d’ azione Dalmazia per le 

scuole italiane«,
8. Società dalmatica di storia patria«,
9. »Niccolo Tomaseo«,

10. »Udruženja dalmatinskih iredentista: 
Dalmazia«,

11. »Azzuri di Dalmazia«.
Sve te borbene organizacije poduprte 

su od poluzvaničnih nacionalnih udruženja, 
kao na pr. od vLege navale«, »Ente nazio­
nale adriatico«, »Garibaldi«, Udruženja rat­
nih dobrovoljaca itd.

Sve te organizacije imaju zadatak da u 
svojim pristalicama razvijaju pomorsku 
jadransku svijest, kojoj je konačni cilj da 
oživotvori tobožnje istorijsko pravo Itali­
je i da prisvoji cijelo Jadransko more a 
time i našu Dalmaciju, pa da onda posta­
ne talijansko jezero...

Kome nisu jasne namjere Talijana sa 
Dalmacijom?

Što se kod nas poduzima da se stane 
na put toj baš ne bezopasnoj propagandi?

Koliko se kod nas radi na budjenju 
istarske svijesti? I ako se radi — ko radi?

Imamo li prava i mi, kao suveren na­
rod u kome je uvriježena svijest o narod­
nom posjedu,' da za volju, ne znam čiju, 
sjedimo skrštenih ruku i ne reagiramo na 
izazove, da ne odvraćamo Talijanima is­
tom mjerom pogledom na Istru.

Talijani, kako pišu i govore, očekuju 
»presudni čas« (1’ ora dell’ immancabile 
redenzione). Pa ipak: vidićemo-

RAZNE VIJESTI
NARODNE MANJINE U JUGOSLAVIJI 
UŽIVAJU POTPUNU SLOBODU ŠTAMPE.

Prema prikupljenim podacima izlazi da­
nas u Jugoslaviji u 90 mjesta ukupno 976 
listova i časopisa na 8 jezika. Usporedjuju- 
ći broj stanovnika (13.930.918) sa brojem 
listova, rezultira, da na svakih 14.275 sta­
novnika dolazi po 1 list. Ovaj broj odgo­
vara skoro tačno prosječnoj nakladi listo­
va, te bi se mogao stvoriti teoretski za­
ključak, da svaki stanovnik Jugoslavije či­
ta po 1 primjerak nekog lista.

Narodne manjine u Jugoslaviji uživaju 
potpunu slobodu štampe. Ovo potvrdjuje či­
njenica, da 1.165.400 narodnih manjina 

imaju 79 periodičkih publikacija. Uporedju- 
jući ovaj razmjer (1:14750) sa općim u 
Jugoslaviji (1:14275) postaje svaki demanti
0 nekom tobožnjem nasilju protiv narod- 
nih manjina u Jugoslaviji apsolutno suvi­
šan. Tim više na mjestu je isticanje žalo­
sne činjenice, da 915-500 Jugoslovena koji 
žive kao narodne manjine u susjednim 
državama i nemaju nego tek 2 tjednika 
(oba u Austriji) iako su do prije nekoliko 
godina imali mnogo više svojih listova, koji 
su svi obustavljeni. Dok je na teritoriju 
današnje Jugoslavije do 1918. g. postojalo 
jedva 40 listova sadanjih narodnih ma­
njina, njihov se je broj u kratkom vremenu 
udvostručio, a od 21 jugoslovenskog lista, 
koji su izlazili samo u Istri, Trstu, Gorici,
1 Zadru danas nema nijednog. 513.500 Nje- 
maca u Jugoslaviji imaju 41 list, a 122.000 
Hrvata i Slovenaca u Austriji tek 2. Za 
472.400 Madžara u Jugoslaviji postoje 32 
lista, a 62.000 Jugoslovena u Madžarskoj, 
600.000 u Italiji, 140-000 u Grčkoj nema 
svojeg glasila.
NEKADAŠNJI RIJEČKI GUVERNER PO­

ČINIO SAMOUBIJST O.
Prema vijestima koje su stigle iz Beča, 

skočio je iz trećeg kata jednog hotela 
bivši guverner na Rijeci grof Ladislav Sza- 
pary. Grof Szapary posve je propao i iz­
gubio sav svoj imetak tako, da konačno 
nije imao č/me da plati ni hotelski račun. 
Potpuno osiromašio, ostavljen od sviju, 
svršio je ovako tragično jedan od najugled­
nijih članova nekadašnje madžarske ari­
stokracije. Grof Szapary bio je nakon slo­
ma monarhije madžarski poslanik u Lon­
donu.

SMRT ISTARSKOG EMIGRANTA NA 
SUŠAKU.

Sa Sušaka nam javljaju: U Sušačkoj bob 
nici umro je poslije duge i mučne bolest! 
naš zemljak Albert Košuta, rodom iz Sv. 
Križa kod Trsta, mladić cd 21 godine. Po­
greb mu je obavljen uz veliko učestvovanje 
emigranata iz Istre i pratnju mjesne glazbe, 
koja je odala posljednju počast pokojniku. 
Pokojni Košuta došao je na Sušak pred go­
dinu dana da potraži zaklonište i zaradu u 
slobodnoj domovini i da zajedno s ostalim 
emigrantima čeka dan slobode i uskrsnuća. 
Ali sudbina je drukčije htjela. Naš je dragi 
drug podlegao bolesti. Umro je u slobodnoj 
Jugoslaviji, koju je veoma volio, radi koje 
je morao da napusti rodnu kuću. Neka mu 
je laka zemlja! Emigrant.

Molimo sve dužnike, da nam 
doznače bar jedan dio dužne 
pretplate.

UPRAVA »ISTRE«.

Ljubidrag Garčina

Ilica iz8 mesaz^

Pripovijest „Istre”

Zastava na vjetru
Jože Jeram Nastavak 21.

Poslije te pobjede muževe je ipak obuzela briga- 
što će sada da bude? S ranjenim kovačem vratili su 
se u selo. On je široko koracao, pobjedonosno i smje- 
šeći se. ,

— Ljuti me ipak, što ih nisam mogao natjerati 
u bijeg sam, — govorio je kovač. Toga im neću ni­
kada zaboraviti.

— Ali dobro si se ipak držao — govorio mu je 
Meden.

— Prije rata prigovarali ste mi redovito, da ne­
znani za domovinu. Sad sam vam pokazao, kako 
treba da se za svoju stvar borimo na barikadama.

— Ali mogli bismo ih noćas opet vidjeti, javi 
se neko.

— Ne vjerujem, reče na to kovač, ali vjerovao 
ie jače nego svi drugi u tu mogućnost.

— Doći će s bombama, puškama i benzinom.
— Ako budemo složni niko neće doći u selo.
— Ako su oboružani sve je uzalud.
— Kako hoćete, — govorio je kovač. — Kako 

hoćete, viknuo je. Pa neka svaki svoju kuću brani! 
U moju sigurno neće provaliti, dok sam ja živ.

Kod tih riječi okrenuo se i otišao...
Glas, da su bili naraštajci iz varoši potučeni 1 

potjerani u bijeg, raznio se velikom brzinom selom. 
Utisak bojazni, koji je bio okupio duše za vrijeme^ mise 
i poslije mise, nestao je. Radosni smijeh odražavao 
se sa sviju lica.

Međutim se. je u varoši vršila svečanost u pot­
punom redu. Pred školom, koja je bila ukrašena za­

stavama sakupila se omladina. Svi razredi sa svo­
jim učiteljima i učiteljicama. Djeca su nosila zastavice 
i cvijeće u rukama. Iz par obližnjih škola doveli su 
učitelji svoju djecu svu zaprašenu od cestne prašine 
na svečanost.

Crni redatelj s modrim trakom preko grudiju pri­
stupio je i stisnuo ruku suhonjavom i učitelju i zapi­
tao ga: »Jesu li svi ovdje?«

Učitelj je pogledao po djeci i nekako kao da 
oklijeva rekao je: »Svi su ovdje!«

Crni je redatelj kimnuo glavom.
Djeca su gledala svog učitelja s tihim posmje- 

hom i kao da bi u sebi govorila: »Lagao je!«
Toga su dana lagali svi. Ne zato jer su htjeli 

lagati, nego iz straha, iz nevolje i iz neprijateljstva.
Na uglu škole stajali su pitomci šegrtske škole. 

Oni nisu marili za zastavice ni za cvijeće i ako su ga 
imali, zgnječili bi ga u rukama i odbacili. Smijali su 
se ljudima, koji su tuda prolazili i crnom redatelju 
u obraz.

U školskoj je zgradi čekalo omladinsko udruženje 
Balilla i pjevalo je kreštavim glasovima neku tali­
jansku patriotsku pjesmu. To je bila odlična garda 
varoške mularije, sakupljene iz svih razreda. Bili su 
to sinovi i kćeri u varoši živućih talijanskih familija, 
te sinovi i kćeri onih slovenskih familija, koje su 
radi svog kruha bile prisiljene, da upišu svoju^djecu 
u tu organizaciju. Dječaci su imali crne košulje i 
crne kape, djevojčice su bile odjevene u crna, kratka 
krila i bijele bluze. Većina izmedju njih je sa prezi­
rom gledala neuniformisane drugove. U ovima se je 
pak radjala mržnja, koja se je iz bojazni pred kaznom 
rijetko pretvarala u riječ.

Uz vrt stajali su naraštajci. Bilo ih je malo. Ne­
koliko ih je došlo iz susjednih mjesta. Bili su veći­
nom talijanske narodnosti. Domaći su bili poslani u 
Sfožice. Desetak je njih imalo bicikle.

U hotelu Petelin je čekala glazba i skupina odra 
slih crnih košulja, koja je imala neko'poluglasno sa' 
vjetovanje. Tek od vremena na vrijeme nekoji su se 
uzrujavali i počeli bi da viču, ali bi se doskora opet 
umirili. Pred sudom i pred poštom su stajali državni 
službenici, u koliko nisu bili već pomiješani medju 
crnim košuljama.

U općini je šetao gore dolje nervozno podeštat, 
u crno odjeven, s cilindrom u ruci. Općinski činov­
nici su se glasno smijali i zabavljali u veži zgrade.

Pred tvornicom bili su razvrstani radnici. Uz nji­
hov red jašio je neprestano gore dolje fašista u crnoj 
košulji na konju. U rukama je imao batinu. To je rad­
nike ozbiljno uznemirivalo, da im je vrijala krv.

— Gledaj ovog kozaka, knut ima...
Svi su se obazreli na nj, kad je ponovno jašio 

pored njih i gledao u njihova lica izazovno, kao da 
čita crne misli, koje se bude u njima.

— Šta, kozak? Kad bi bio kozak, mogao, bi da 
se ponosi. Tatar je on, a ne kozak! — nadoveže je­
dan drugi radnik.

— Žao mi je da nisam ostao kod kuće.
— Zar si sit kruha?
— Malo ga je i gorak je. S ovim komedijama ga 

čine još gorčim...
Medju ženskima je pala nenadano duhovita 

opaska, koja je izazvala upravo grčeviti smijeh. Ja­
hač se je zaustavio pred njima i gledao ih je podo- 
zrivo. Vidjelo se je, da osjeća, kako je taj smijeh na­
mijenjen njemu. Pocrvenio je i pogledao strogo:

— Šta se smijete? Jeste li sve tu?
— Od onih koje smo tu nijedna ne manjka.
To je izgovorila najkuražniia žena radnica, a 

njezine su riječi bile popraćene novim smijehom...
Počela se je u to već micati povorka.

(Nastavit će se.)
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Upozorenje našim 
pretplatnicima 
i suradnicima!

Ovaj broj našeg lista izdajemo kao dvo­
broj. Idućeg tjedna »Istra« neće izići, ne­
go tek za petnaest dana. Bili smo prisiljeni 
da tako uredimo radi troškova, koje ne- 
možemo da snosimo uz velik broj nemar­
nih pretplatnika, koji svoje dugove prama 
našoj upravi još nisu uredili. OVIH DANA 
SMO SVIM DUŽNICIMA RASPOSLALI 
OPOMENE S RAČUNOM NJIHOVOG DU­
GA, PA SE NADAMO, DA CE SE ODA­
ZVATI I DA NEĆE DOZVOLITI, DA SE 
PROTIV NJIH POSLUŽIMO KRAJNJIM 
MJERAMA. Odazovu li se svi naši dužni­
ci i dostave li nam svote koje duguju ili 
bar jedan dio tih svota, naš će list moći, 
da 1 dalje redovito svaki tjedan izlazi u 
dosadašnjem formatu. Ne odazovu li se na­
ši dužnici pozivu, koji smo im posiaii mo­
glo bi se dogoditi ono, što ne bi nikako 
služilo našoj emigraciji na čast, da naime 
»Istra« prestane sasvim izlaziti.

JOŠ JEDAMPUT NAGLAŠUJEMO: 
»ISTRA« OVISI O PRETPLATNICIMA. O 
SVAKOM POJEDINOM NJEZINOM 
PRETPLATNIKU!

Nemojte misliti, da nije važno, da baš 
vi pošaljete vaših pedeset, dvadeset i pet 
ili 12 i pol dinara. Morate biti svjesni da 
baš o toj maloj svoti, koju vi dugujete ovi­
si opstanak našeg lista i ako budu svi ta­
ko mislili — bit će dobro.

Saradnicima poručujemo ovo: uslijed
toga, što smo iz finasijskih razloga bili pri­
siljeni, da odredimo da ovaj, a možda i još 
koji broj izidje kao dvobroj, to jest svakih 
petnaest dana umjesto svakih tjedan dana, 
to će se redakcija, dok se prilike ne nor­
maliziraju i dok pretplatnici ne učine svoju 
dužnost, morati rukovoditi novim okolno­
stima. ČLANCI NEKA BUDU ŠTO KRAĆI 
I ŠTO STVARNIJI. Po mogućnosti ni je­
dan članak ne bi smio prelaziti jedan stu­
pac. Članci neka obradjuju samo priiike 
našeg naroda u Julijskoj Krajini. Najviše 
ćemo polagati na VIJESTI IZ JULIJSKE 
KRAJINE I IZ ITALIJE. O emigrantskim 
otganizacijama uvrštavat ćemo samo VR­
LO KRATKE IZVJEŠTAJE, STVARNE I 
INFORMATIVNE. To činimo sve samo s 
jednom namjerom, da u listu donesemo, 
što više interesantnog materijala, u skra­
ćenoj formi, kako <; te strane čitatelji ne 
bi bili oštećeni i ako kraće vrijeme ne će 
lista dobivati svaki tjedan.

Na koncu MOLIMO JOŠ JEDAMPUT 
PRETPLATNIKE, da uzmu k srcu naš po­
ziv i da urede svoje račune. Spasit će ti­
me list i prištedit emigraciji jednu veliku 
sramotu. Pokažimo se, da smo sposobni 
uzdržati jedan list u emigraciji, kad smo 
u Julijskoj Krajini bili sposobni, da uzdr­
žavamo ne jedan, nego dvadesetijedan naš 
list.

NAŠ SPORT
O našem Sportskom klubu »Istra« iz 

Novog Sada nije se već odavna čulo, što 
ne znači da je taj naš mladi klub zaspao. 
Naprotiv, S. K. »Istra«, koji osim športa 
širi i kult Istre, lijepo se razvija. Polaga­
no ali sigurno, i to u oba pravca. U nedje­
lju, 29. maja imao je tri utakmice i to: Pr­
venstvenu u Bačkom Petrovcu protiv S. K- 
»Slovačkog«, koja se završila rezultatom 
2:0 (0:0) za Slovački«. Druga je bila pri­
jateljska u Kaću sa rezultatom 3 : 1 za 
»Istru«, a treća u Novome Sadu protiv 
»ŽAK-a« sa 3:2 za ŽAK. Ove dvije pos­
ljednje igrala je rezerva tako, da je sva 
momčad »Istre« bila cijelog dana zapo­
slena. Svakako najinteresantnija utakmica 
je bila ona u Petrovcu. Sve te utakmice 
bile su poma'o i manifestacija za Istru, pa 
je zato značenje našeg kluba u Novom Sa­
du naročito. Taj klub kroz šport s velikim 
uspjehom širi misao na Istru i u tom 
pravcu ima posebne zasluge.

INTENZIVNA PROPAGANDA NAŠEG 
PITANJA U VOJVODINI.

U cilju upoznavanja ovdašnjeg svijeta 
s teškom sudbinom Istre i svih otrgnutih 
jugoslovenskih krajeva, priredilo je do sa­
da novosadsko društvo »Istra« niz preda­
vanja i priredbi. Ova predavanja stiču sve 
veću popularnost j pobudjuju opće intere- 
sovanje, što je i razumljivo, jer se braći 
iz Vojvodine pruža prilika da tako upozna 
neoslobdjene naše krajeve kao i braću 
koja. u tim krajevima živi, dok društvo 
»Istra« širenjem j propagiranjem narodne 
ideje i nacijonalne svijesti stiče sve više 
priznanja. Iza serije vrlo uspjelih dosadaš­
njih predavanja, priredit će »Istra« dosko­
ra veliko predavanje i u Bačkom Petrovcu, 
mjestu, u kojem stanuju isključivo braća 
Slovaci. Prilikom zadnje Športske prired­
be, koju je naš mladi i agilni Sport Klub 
»Istra« priredio u Petrovcu, došli su pret- 
stavnici društva kojom je prilikom pove­
dena i riječ o tome, da »Istra« priredi i u 
Petrovcu predavanje i da tamošnje sta­
novništvo upozna sa Istrom i braćom 
Istranima. U počast Istre priredit će se 
»Istarski dan«, koji će se održati poslije 
Praškog svesokolskog sleta. Za to vrijeme 
će petrovačka društva sa »Istrom« podu­
zeti sve, kako bi uspjeh tog »Istarskog da­
na« bio što veći, o čemu nema sumnje, jer 
se za isti opaža već sada veliko intereso- 
vanje.

Kako se iz svega toga vidi, društvo 
»Istra« u Novom Sadu pristupila je zaista |

izvršavanju svog zadatka, koji sj je sta­
vila u program prilikom zadnje IV. glavne 
skupštine, te je bez sumnje, da će povo­
dom proslave svoje petgodišniice moći ve­
dra čela i s ponosom stupiti pred javnost 
i podnijeti obračun svog petogodišnjeg na­
pornog ali i uspješnog rada. Barba I.
PREDAVANJE O FAŠIZMU U OMLA­

DINSKOJ SEKCIJI »ISTRE«.
U omladinskoj Sekciji društva »Is­

tre« u Zagrebu, koja u posljednje vri­
jeme sve življe i uspješnije djeluje i po­
staje jedna od najinteresantnijih i 
najaktivnijih naših organizacija, odr­
žao je predavanje student Zaharija 
o fašizmu. Prikazao je poslijeratno po­
litičko ekonomsko stanje i socijalno gi­
banje u Italiji i nastup fašizma naj­
prije u parlamentu, a kasnije na vladi, 
te na koncu prešao na prikaz kako fa­
šizam rješava gospodarsko stanje Itali­
je. Predavanje je bilo od brojne prisut­
ne omladine dobro primljeno.

PREDAVANJE U LJUBLJANSKOM 
KLUBU PRIMORSKIH AKADEMIKOV.

Dne 1 juna Klub jugoslovenskih 
primorskih akademikov u Ljubljani 
imao je svoj sastanak s predavanjem 
dra Hlavatya.

OBČNI ZBOR JUGOSLOVENSKE MA­
TICE V CELJU.

V Celju se je vršil v rdeči sobi Na­
rodnega doma pod predsedstvom g. dr. 
Bavdka redni letni občni zbor celjske 
podružnice Jugoslovenske Matice. Za­
radi prisilnega mrtvila v centrali trpi­
jo vse podružnice med njimi tudi celj­
ska. Narodno obrambno delovanje je 
otežkočeno. Na sestanku zaupnikov 5 
julija lani v Celju je bilo sklenjeno, da 
se JM zdrži z Narodno Obrano. Tajniš­
ko poročilo je nato podal predsednik 
g. dr. Bavdek, blagajniško pa g. Mir­
nik. Po izglasovanem absoiutoriju je 
bil izvoljen dosedanji odbor. Pri slučaj­
nostih je bilo na predlog g. profesorja 
Mravljaka sklenjeno, da se počaka s 
pobiranjem letošnje članarine dotlej, 
da bo končno rešeno, ali se pokrajin­
ski odbor JM v Ljubljani razpusti ali 
ne. V primeru razpusta bi se celjska 
podružnica JM združila z družbo sv. Ci­
rila in Metoda.

NAŠI V ŠKOFJI LOKI.
Sestanek emigrantov v nedeljo dopol­
dne v Sokolskem domu v Škofji Loki je 
lepo uspel. Na sestanku so se sprejela 
pravila, nato pa je imel zanimivo pre­
davanje akademik g. Figar iz 
Ljubljane o emigrantskem pokretu. V 
najlepšem soglasju je zbor sklenil, da 
se takoj, ko bodo potrjena pravila, 
ustanovi v Škofji Loki emigrantsko 
društvo.

BROJ STEČAJEVA I PROTESTIRANIH
MJENICA SKAČE I ZAPREPAŠTAVA
Trst, maja 1932. — Prema službenoj 

statistici u aprilu ove godine broj stečaje­
va u Italiji bio je 1793, a u aprilu lanjske 
godine 1411. Broj protestiranih mjenica u 
aprilu ove godine iznosio ie 100.071.

NAŠ NOVI DOKTOR.
Dne 31. maja promoviran je na za­

grebačkoj univerzi na čast doktora sve­
ukupne medicine g. Viktor Legiša, naš 
zemljak, rodom iz Pule iz poznate na­
cionalno svjesne familije. Novom dokto­
ru najsrdačnije čestitamo.

TEŠKE PATNJE JUŽNOG TIROLA I JU­
LIJSKE KRAJINE IZNOSIMO BOGU.
Već od 1925. godine, s proljeća uvijek, 

drži se u jednoj od mnogobrojnih, ali naj­
većih i najljepših bečkih crkva svečana 
služba sa propovjedima za uspomenu na 
pale ratnike na južnotirolskorn frontu i za 
njemačke manjine pod Italijom. Od prošle 
godine ove crkvene svečanosti obuhvata- 
ju i jugoslovensku narodnu manjinu u Julij­
skoj Krajini. Ovu tužnu svečanost prire- 
djuje više austrijskih i njeriačkih kulturnih 
društava i ustanova, na čelu sa poznatim 
južnotirolskim udruženjem »Andreas Ho- 
fer«. Tako je u prošlu nedjelju, u odlično 
posjećenoj Karlskirche održana ova bolna 
i tiha svečanost i ostavila je svojom do- 
stojanstvenošću najdublji utisak na sve 
prisutne. Sjedinjene u istim patnjama nje­
mačka i jugoslovenska manjina manifesto- 
va!e su ćuteći svoju solidarnost.

Službu i propovijed držao je poznati 
vodj Južnotirolaca pater Inerkofler. U sve­
ćeničkoj odeždi. sa velikim krstom u ru­
ci, blijedog lica i jako svijetlih očiju ovaj 
sjedi starac stoji nepomično pred oltarom 
i u crkvenoj svjetlosti pn'je liči na neku 
srednjevjekovnu fresku nego na živog sve­
ćenika. Usne mu se samo miču, jer je nje­
gov govor tiha molitva. Ali kad u propo­
vjedi iznosi patnje svojih saplamenika, oči 
mu se zamag'e suzama, a njegov drhtavi 
glas odjekuje pod crkvenim svodovima 
kao pratnja. Prisutni tada instfktivno po­
dižu oborene glave k nebu i preko njihovih 
lica prelazi izraz duboke vjere u Boga i 
u Pravdu.

Pater Inerkofler počinje svoju propo­
vjedi »Ovo nije politika. Ovo je samo po­
gled na Svetu Trojicu za podjarmljeni za­
vičaj tiroiskih brda i dobri slavenski na­
rod Julijske Krajine. Ne politiku, već teške 
patnje oba naroda iznosimo Bogu, moleći 
ga da povrati Njemcima i Jugoslovenima 
u Tirolu i Julijskoj Krajini najobičnija čo- 
vječija prava, ekonomsku slobodu i mo­
gućnost za život. Molimo se Bogu da im 
povrati kršćansko pravo da se na mate­
rinjem jeziku Bogu mole i da mogu vjer­
sku nastavu očijvati..,«

Pater Inerkofler iznosi zatim patnje 
i očajan položaj 250.000 Njemaca i 600.000 
Jugoslovena koji žive u Južnom Tirolu i 
Julijskoj Krajini. Pater Inerkofler vrlo do­
bro poznaje patnički život Nijemaca i Jugo­
slovena u Italiji i on tome već godinama 
i živom i pisanom rječju kao i svećeničkom 
propovjedi daje glasnog izraza. On je u 
isto vrijeme i glavni urednik i izdavač po­
znatog njemačkog kalendara »Adreas Ho- 
fer«, koji svake godine iznosi opširno, iz 
pera uglednih političara i drugih nacional­
nih radnika, pravo stanje njemačkog življa 
pod Italijom, a ove je godine posvetio prvi 
put jedan veliki dokumentovani članak i 
patnjama Slovenaca i Hrvata u Julijskoj 
Krajini. Kao dobar poznavaoc ovog teškog 

života, pater Inerkofler svojim rječima

Lučice, luk egipatski, 
krumpir

;vake vrsn za sieme i ieio (amenkanac, 
bijeli Snefloh, srpanjski biser, novi 
talijanski) te ostalo vote i ponrte nudja 

uz veoma povoljne oMene :

HINKO SLUM
Z A G R E B — K A P T O L br. z».

Telefon ò's-óz

ANTE T R A N F I G
Bakačeva ul. 8 ZAGREB vDorlšte ravno 

SPECIJALNA TRGOVINA
svježih morskih riba. slanih sar'dela n bač­
vama i limenim kutijama, bakalara suhog 
i močenog, vero Ragno i Hamerfest prima, 
veliki izbor maslinovog ulja, dalmatinskog 
pršuta, crnih maslina, paškog sira, pravog 
dalmatinskog meda, vinskog octa i t d. 
Cijeli dan otvoreno. Dostava n kuću. 
Brz. naslov: Tranfić- Zagreb, Bakačeva 8. 

Interurbani telefon broj 65-69

u propovjedi djeluje na sve prisutne do 
suza. I napuštajući crkvu, preko dvije hi­
ljade duša osjeća kako malo iskrenosti ima 
u slatkorječnim i privlačnim izjavama fa­
šista da su »ugovori o miru sramota kul­
turne Evrope!..,«

Mi moramo biti zahvalni pateru Iner- 
kofleru, koji je iz plemenitih poriva u 
propagandi protiv fašizma i u molitvama 
uzeo u obzir i naš narod u Julijskoj Kra­
jini. Ista nas sudbina veže i zajedničkom 
borbom i akcijom stvorit ćemo si bolju 
budućnost.
MJESTO VIJENCA NA ODAR MRTVOJ 

MAJCI
Našem prijatelju, poznatom patrioti 

g. Vjekoslavu Iveši, činovniku 
splitske direkcije pomorskog saobraća­
ja, rodom iz Premanture, umrla je dne 
21 o. mj. naglom smrću majka. I u toj 
svojoj velikoj žalosti g. Iveša pokazao 
se je iskrenim rodoljubom, te je mje­
sto vijenca na odar mile pokojnice po­
slao u fond našega lista Din 300.— Izra- 
zujući mu toplo saučešće mi mu najsr­
dačnije zahvaljujemo.

Povodom iste smrti šalje u istu svrhu 
din. 50 ožalošćena kćerka Katica, zet Ivo 
Rakić i unucj Boris, Branko, Smiijena i 
Bosiljke.

Plemenitim darovateljima izrazujemo 
naše iskreno saučešće i najtopliju zahval­
nost.

PRINOS JUGOSL. MATICI ZA BRACU 
ISTRU

Na piru SS. Antuna iveše i Zorke rodj. Kre 
*tei u Slav. Brodu sabrano je na prji log k Jan­
ka Defara. za Jugoslovensku Maticu, za istarske 
žrtve 425 dinara. Darovali su gg. Defar Rajmund, 
trgovac 100 Din; Defar tanku, upravnik putti u 
Bos. Brodu i Tođorović Ljubomir po 50 Din; Sulle 
Emil, priv. čin. i Guđelj Trivo, poštar po 30 
Din: Defar Artun, ć.novaik »Danice«, Defar Du­
šan, posjednik, Mihailovič Dušan, šef pri javnog 
odeijenja policije. Stc.gtitlć Ivan, bravar. Iveša 
Antun, delovodja polic., no M Din, Krci.el Sta­
nislav, stolar, Paskivič Josip, mornar kr. ratne 
raornarice, Ziniermarm A .ikica, Fabijan Otilija, 
Iveša Zora po 10 D; v. Def-tr Štepca, Smidt Xini- 
ka i Kraljevič Matilda po 5 Din — ukupno 425 
Din. Jugoslovenska Matica zahvaljuje.

KRAPINSKE j 
! TOPLICE
j Termalno ljekovito kupalište usred

divnog Zagorja. Preporuča se za mno- 
i gobrojni posjet kupalištni zakupnik

restanracije. bivši restaurater i ka- 
j vanar »Narodnog Doma« u Puli Grga 

Basletič.
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Gostiona MARKO BRANICA
Nova Ves bro> ?

Sastajalište Istrana. — Na glasu jer 
oruža gostima sve ugodnosti: primor­
ska jela, dalmatinska vina. dva igra­
lišta za »hoće« i kuglanu. — Posje­
duje lijepu bašću. — Preporuča se 

Istranima.

1*1° BresMlkas?
Trgovina kave I čaia 

Vlastita elektropržiona i 
eiektromlin za mlevenje 
Zagreb, Ilica broi 65.

Telefon 7657

iHi oglasnik ,,!STRA‘

VELIKU TRGOVAČKU KUĆU na Jelačićevon. 
trgu sa 6 uličnih trgovačkih lokala više poslov­
nih prostorija i stanova, prodajem na bazi u po­
sto, potrebna gotovina oko 4,00.000 dinara isti 
bih objekat zamjenio za 3 manja objekta u Vla­
škoj ulici ili na Maksimirskoj cesti. Pobliže 
»Argus« agencija Zagreb, Petrinjska ulica br. 2

NOVU MODERNU TROKATNICU n središtu sa 
2 trgovačka ulična lokala, više vrlo lijepih mo­
dernih stanova sa najmodernijim komforom pro- 
vidjenih, plin, elektrika, vodovod, kanalizacija 
provedena, parketi. Kuča imađe kolni ulaz, be­
tonirano dvorište, prodajem za cea 1,800.000 Din. 
agencija »Argus« Zagreb, Petrinjska ulica 2, — 
(2110—2424)._______________ ____________ _
KRASNU NOVU VILU a Tuškancu sa 7 lijepih 
i velikih soba, hali i sav najmoderniji komfor — 
oko 3.200 hvati parka, vrta, voćnjaka 1 vinogra­
da, prodaje se vrlo povoljno, cij. upite na »Ar- 
gus« agencija. Zagreb Petrinjska nlica 2, (2129).
VELIKU TRGOVAČKU KUĆU u Ilici sa više 
uličnih trgovačkih lokala, poslovnih i Inih pro­
storija^ Koini ulaz. veliko dvorište, još nekoliko 
gradilišta, vrlo dobro ukamaćenje, prodajem za 
cca 6,000.000 dinara, potrebno u gotovom cca Din 
3.000.000, ostalo^ može kupac preuzeti dugoročnu 
povoljnu amortizaciju. Pobliže »Argus« agencija, 
Zagreb. Petrinjska ulica 2, (36—17)._____________
NOVU_ TROKATNICU u gradnji sa modernim 
stanovima po 2 sobe sa svim komforom, proda­
jem za cea 1,600.000 dinara. Pobliže »Argus« — 
agencija, Zagreb, Petrinjska ulica 2, (2055—237).

Istra.

Vlasnik i izdavač: Konzorcij »Istra«, Masarykova ul. 28/n. — Urednik: Ive Mihovilović, Jukićeva ul. 36. — Za uredništvo odgovara: Dr. Fran Brnčić, 
advokat. Samostanska 6. — Tisak: Stečajnina Jugoslovenske štampe d. đ., Zagreb, Masarykova 28a, —- Za tiskaru odgovara: Rudolf Polanović, Zagreb, Hica 131.


